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34-η Κ Υ Ρ Ι Α Κ Η
Τ Η Σ  Δ Ι Α Π Λ Α Σ Ε Ω Σ

Α Γ Α Ι Ι Η  ! . .  'Α γ ά π η  ! .  .  Έ λ α  α τ ό  γ ρ α φ ε ί ο  ν ά  π ά ρ τ η ς  
τ ι ς  α π α ν τ ή σ ε ι ς  τ ή ς  Κ υ ρ ι α κ ή ς .

—  ' Α γ ά π η !  ε λ α  κ ά τ ω  ο π ή ν  κ ο υ ζ ί ν α  μ ι ά  σ τ ι γ μ ή .
— ’ Α γ ά π η !  Ι λ α  ε π ά ν ω  ν ά  μ ο ΰ  δ ώ σ η ς  τ ύ  - θ ε ρ μ ό μ ε τ ρ ο !
Κ α ί  ή  ΰ π ο φ α ι ν ο μ έ ν η  ’Α γ ά π η ,  ή  π ρ ε σ β υ τ έ ρ α  τ « ν  δ ώ δ ε κ α  

ά δ ε λ φ ώ ν  τ ο υ  Ά ν α ν ί α  ( 'ζ ω ή  ν ά χ ο υ μ ε ) ,  ά ν ε β ο κ α τ έ β α ι ν α  τ ι ς .  σ κ ά λ ε ς ,  
π ε τ α γ ό μ ο υ ν  α τ ή ν  κ ο υ ζ ί ν α  γ ι ά  ν ά  β ο η θ ή σ ω  τ ή ν  κ υ ρ ά - Μ ά ρ θ α ,  
π ή γ α ι ν α  σ τ ό  γ ρ α φ ε ί ο  γ ι ά  ν ά  π ά ρ ω  τ ι ς  α π α ν τ ή σ ε ι ς  τ ή ς  Κ υ ρ ι α κ ή ς  
ά π ό  τ η ν  κ υ ρ ί α  Δ ι ά π λ α σ ι ,  κ ι ’ ε τ ρ ε χ α  ν ά  δ ώ σ ω  τ ό  θ ε ρ μ ό μ ε τ ρ ο  σ τ ο ν  
Ά ν α ν ί α ,  π ο ύ  ή τ α ν  « κ λ ι ν ή ρ η ς  α τ ό  κ ρ ε β β ά τ ι » ,  ό π ω ς  τ ό λ ε γ ε  ό  
ί δ ι ο ς . . .  Ν α ί ,  μ ά λ ι σ τ α ,  δ  α γ α π η τ ό ς  σ ά ς  Ά ν α ν ί α ς  ή τ α ν  κ ρ υ ο λ ο -  
γ η μ έ ν ο ς ,  χ Γ  ε β η χ ε ,  κ ι ’ ά ν α σ τ έ ν α ζ ε ,  κ ι ’ ε ί χ ε  π α ρ α ξ ε ν ι έ ς  κ Γ  ή τ α ν
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τελοςπάντων Ανυπόφορος. Κ ι’ αύτή ή άρρώστεια του ήταν ή 
άφοομή των τραγικών γεγονότων πού θά . . .

’Αλλά όχι, καλνεβρα νά πούμε τά πράγματα μέ τή  σειρά τους.
Καθώς γνωρίζετε, την κρίση τής 34ης Κυριακής έπρόκειτο 

νά τήν γράψω έγώ. Ε κείνη λοιπόν τήν ημέρα με «άλεσε ή κυρία 
Διάπλασις στό γραφείς της καί μου είπε :

— Αγάπη, κόρη μου, ξέρεις ότι ή 34η Κυριακή πρέπει νά 
δημοσιευόή στό δωδεκασέλιδο του Μαιου. Λοιπόν, γιά νά προ- 
φθάση νά κάνη καί ό κ. Βώττης τις εικόνες, πρέπει νά πάρης 
τις Απαντήσεις, · νά τις κατατάξης, νά μάς τις διαβάσης καί νά 
γράψης ύστερα τήν κρίση. Πρόσεξε όμως, νά μήν πάθουμε πάλι 
καμμιά συμφορά σάν εκείνες τις παλιές . . .

—•Έννοια σάς, κυρία Διάπλασις, ϋπ’ εό&ύνην μου I Δέν θά 
λείψη καμμιά!

"Αχ καί ποΰ νάξερα! Πήρα ωστόσο -ιό μεγάλο φάκελλο με τις 
απαντήσεις κι’άνέβαινα στήν κάμαρά μου γιά νά έργασθώ μέ τήν 
ήσυχία μου, όταν Ακόυσα τήν κλαψιάρικη φωνή τού «κλινήρους»;

—Αγάπη, ’Αγάπη I
— Τί θέλεις [
— Δέν έρχεται κανένας νά μου κάνη λίγη συντροφιά; Μέ 

αφήσατε μόνο καί έρημο. Πού είναι τά κορίτσια, ποΰ είναι ή 
κυρά-Μάρθα;

—'Η  κυρά-Μάρθα Ιχει δουλειά στήν κουζίνα. Ά π * τά κο
ρίτσια, ή ’Ελπίς έχει Ω δείο, ή Πίστις πάει σέ μια · άρρωστη φι
λενάδα της, ή Κική, ή Αιλή, ή Φΐφή, ή Κ αλή. . .

— Φτάνει I τις ξέρω, . . Έ σύ  όμως, μια καί βρίσκεσαι έδώ, 
γιατί δέν έρχεσαι νά μοϋ  κάνης συντροφιά ;

— Γιατί, Άνανία μου, πρέπει νά διαβάσω τις απαντήσεις,,.
— Καί δέν τις διαβάζεις κι' εδώ ; "Ελα, καϊμένη, γιά νά 

μού πέραση λίγο κι’ ή ώρα . . .
'Ομολογώ^ πώς στήν άρχή έδίστασα. Γιατί— πως νά τό πώ ; 

— είναι τής τύχης του, όποτε ανακατεύεται μέ Κυριακή, νά γί
νονται «επεισόδια». Τό βλέμμα όμως πού  μοϋ  Ιρριχνε ήταν τόσο 
παρακλητικό, ώστε Ιπείσθηκα.

.— . Καλά, τοΰ είπα, θά  κάτσω έδώ. Ά λλά νά μή μού μιλςίς 
καί προπάντων νά μήν κάνης άλογοπαίγνια.

— Στό υπόσχομαι! "Αλλωστε άλογοπ α ίγ ν ια  μόνο στις ιπ
ποδρομίες γίνονται τώρα.

— Νά τα μας 1 άρχισες κιόλας. Καί δέν μού λες, κύριε, πού 
θά βάλω τά γράμματα ; Έ σ ύ  εχεις πιάσει όλο τόν τόπο μέ τά 
μπουκάλια σου καί τά μπουκαλάκια. . .

— Νά, καΐμένη ’Αγάπη, επάνω στό κρεββάτι' θά Ιχη ; κι’ 
εύρυχωρία γιά νά ξεχωρίζης τούς σωρούς.

Άκούμπησα τά γράμματα επάνω στό κρεββάτι κι’ άρχισα 
νά τά ξεχωρίζω. Ά ξαφνα, άνοιξε ή πόρτα καί μπήκαν σάν ανε
μοστρόβιλος οί επτά μικρότερες άδελφές, πού γύριζαν Απ’ τό 
σχολείο.

— Π ώς είσαι, Ά ν α ν ία  ; Αρχισαν νά φωνάζουν όλες μαζί. 
Π ώς πάει ό πυρετός ; δ βήχας ; δ πονόλαιμος ; ή ζάλη ;

—^Πί, γαλιάντρες! φώναξε ό Άνανίας. Θέλω κι’ άλλη 
ζάλη Από σά ς;

— Άνανία, ή κυρά Μάρθα είπε πώς σέ λίγο θά Ιρθη νά σοϋ 
βάλη .βεντούζες, είπε ή Κική.

—Βεντούζες; Ικαμε ό Ά νανίας.Ό χι,δέ θέλω,θά μέ κάψουνε!

— Μά, Άνανία μου, ε ίπ α  έγώ. θά  σού βάλουμε βεντούζες 
μέ οινόπνευμα καί όχι μέ μπαμπάκι . .  .

Τήν ίδια ώρα άνοιξε ή πόρτα καί μπήκε ή κυρά-Μάρθα. 
Κρατούσε στά χέρια της τις βεντούζες κι1 όλα τά παρεπόμενα.

— ΙΙοιός μιλάει γιά βεντούζες μέ οινόπνευμα ; είπε. ’Εγώ, 
παιδάκι μου, θά σοϋ βάλω βεντούζες μέ πενταρίτσες, σάν εκεί
νες πού σοϋ έβαζα όταν ήσουν μικρός καί ύστερα σοϋ  έδινα καί 
τις πενταρίτσες. -

— Ναί, ναί, είπε μέ χαρά δ Άνανίας. Μέ πενταρίτσες νά 
μοϋ βάλης καί τώρα !

— Λοιπόν, δός μου τρεις πεντάρες νά ρτίς ετοιμάσω.
Πεντάρες χάλκινες ; καί πού νά βρεθούνε ; .  . Οί Αδελφές μου

διασκορπίστηκαν σέ όλα τά σημεία τον  όρίζοντος, -  δηλαδή τον  
σπιτιού,—καί άρχισαν νά ψάχνουν. Ά λλά τίποτε. Πεντάρα χάλ-' 
κινη δέν βρισκόταν πουθενά.

—Ά χ , ποΰ νά τόξερα, νά φύλαγα τις  κάλπικες πού μάζευα 
τόν παλιό καιρό ! ε,ίπε ό Άνανίας.

Ή  ώρα άστόσο περνούσε καί οί βεντούζες δέν έμπαιναν.
—Άνανία, άφι^σΙ με εμένα νά σοΟ βάλω βεντούζες μέ οινό

πνευμα, είπα τότε εγώ. Δέν ύπάρχει φόβος νά καής καί θά τε
λειώσουμε Αμέσως.

Ό  Άνανίας δέχθηκε. Πήγα καί γέμισα Ινα ποτηράκι μέ οι
νόπνευμα, τύλιξα κι’ ενα παλιό πηρούνι μέ μπαμπάκι. Τό βού- 
τηξα μές στό οινόπνευμα, ύστερα τού έβαλα φωτιά καί Αρ
χισα νά ρίχνω τις βεντούζες στήν πλάτη τού άρρωστου. Ή  
κυρά Μάρθα καί οί Αδελφές μου ήσα,ν γύρω μου και κοίταξαν. 
Ή  Κική μόνο μέ βοηθούσε δίνοντας μου- τις βεντούζες. Είχα 
ρίξει κιόλας πέντε καί περίμενα νά μού δώση ή Κική τήν έκτη 
βεντούζα. ’Εκείνη όμως είχε άφαιρεθεΐ καί κοίταζε Αλλού.

— Τό ποτήρι, Κική, φώναξα, τό ποτήρι! .  ,
Καί τότε συνέβη τό φοβερό καί τραγικό, που  τό  ϋνμάμαι 

κΓ ανατριχιάζω.  ̂Ή  Κική, Αντί νά μού δώση τό ποτήρι τής 
βεντούζας, μοϋ έδωσε τό ποτήρι. . .  μέ τό οινόπνευμα! κι’ 
εγώ, βιαστική καί σαστισμένη, τό Αναποδογύρισα πάνω στό 
αναμμένο πηρούνι! !

Φαντάζεσθε τί Ιγεινε. Μιά γαλαζοπράσινη φλόγα πετάχτηκε 
Από τό ποτήρι καί χύθηκε πάνω στό κρεββάτι. Τό ποτήρι έ
σπασε μέ κρότο. Οί Αδελφές μου καί ή κυρά-Μάρθα έβαλαν άγριες 
φωνές. Ά λ λ ες  ώρμησαν πρός τόν Άνανία καί Αλλες τραβήχτη
καν μέ τρόμο πρός τά πίσω. Ίσ α μ ε πού νά προφθάσω ν^..κου
νηθώ, ή κανάτα καί ό κουβάς τού νιπτήρα είχαν άδειαοτεί πάνω 
στό κρεββάτι, ή δέ Κική ετρεξε νά σηκώση τό χαλάκι τής κάμα
ρας γιά νά σκεπάση τή φωτιά. . .

Κακόμοιρε Ανανία! Φθηνά τή γλύτωσες! .Πώς μας λυπή
θηκε ό Θεός καί δέν χύθηκε τό οινόπνευμα πάνω του, άλλά 
έπεσε μόνο στις κουβέρτες;

Ή  φωτιά είχε σβύσει κ’ έμείς δέν είχαμε Ακόμη συνελθεί. 
Κ ι’ δ πιό σαστισμένος άπ’ όλους ήταν ό άμοιρος ό Άνανίας πού, 
καθώς ήταν πεσμένος μπρούμυτα, δέν είχε καταλάβει πώ ς  συνέβη 
ιό  κακό. Τά είχε τόσο. χαμένα, ώστε ούτε άλογοπαίγνια δέν 
μπορούσε πιά νά κάνη. - Καί μόνο όταν τού Αλλάξαμε κουβέρτες 
καί σεντόνια, καί τόν τακτοποιήσαμε πάλι στό κρεββάτι του, καί 
σκουπίσαμε τά νερά πού είχαν χυθεί στό πάτωμα, τότε μόνο 
άρχισε πάλι νά λειτουργη τό μυαλό του.

— Καϊμένη Αγάπη, είπε, επειδή έσύ δέν ήσουν ΐμ π ε ιρ η  
στις βεντούζες θέλησες νά κάνης έμ π υ ρ ο  εμένα ;

Έκοψ α τά γέλια μέ μιά φωνή:
— Οί απαντήσεις τής Κυριακής S Συμφορά μου !
Ναί. Οί απαντήσεις τής Κυριακής, που πριν γίνεΓ τό^δραμα'-  

με τις βεντούζες βρίσκονταν επάνω στό κρεββάτι, τώρα ήταν 
τυλιγμένε; μέσα στις κουβέρτες καί στά σεντόνια τά χαμμένα, 
πού είχε πάρει ή κυρά-Μάρθα Αγκαλιά κι’ έτοιμαζόταν νά τά 
βγάλή Ιξ ω ! . .

— Στάσου, κυρά Μάρθα, στάσοιι!
Ά πλωσα τις κουβέρτες κάτω καί, βοηθούμενη Από τις άδελ-. 

φές μου, άρχισα νά ψάχνω νά βρώ τις Απαντήσεις. ’Αφού βγά
λαμε όλες όσες ήταν μέσα στις κουβέρτες, ψάξαμε καί κάτω Από 
τό κρεββάτι καί βγάλαμε τις ύπόλοιπες. Ά λλά σέ τί χάλι ήταν 
όλες, Θεέ μου! Ά λ λ ες  βρεγμένες, Αλλες κομμένες; άλλες βρεγμέ
νες καί καμμένες μαζί, καί λίγες Απείραχτες . . .  κατά τύχη. Ό  
Άνανίας αναστέναξε ’ ·.

— Ά χ ,  ήταν τής τύχης μου. Μόνο πού αυτή τή φορά κόν
τεψα κ’.Ιγώ  νά χαθώ μαζι με τά γράμματα!...

_ Τήν άλλη μέρα, όλοι μας, μήτε τού Άνανία έξαιρουμένηυ, 
τού οποίου τό κρυολόγημα είχε περάσει ως εκ θαύματος ύστερα 
από τά σκωτικά λουτρά τής προηγουμένης, μαζευτήκαμε στό .γρα
φείο τής κυρίας Διαπλάσεως όπου θά γινόταν ή κρίσις τής 84ης 
Κυριακής. ’Εγώ, εννοείται, δέν τολμούσα ν ' άντικρύσω. τήν κυ
ρία Δίάπλασι ύστερα Από τό κατόρθωμά μου. Μάζεψα δμώς όλο 
μου τό θάρρος καί άρχισα ; . : \
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— Καθώς θά θυμάστε, κυρία Διάπλασις, ή Ιρώτησις πού 
είχαμε ύποβάλει γιά τήν 34η Κυριακή ήταν ή έ ξ ή ς : «Τ ί θά  θ έ ·  
Aere νά π ρ α γ μ α τ ο π ο ίη σ ή  κατά τό  1 9 2 7  χιά νά τδ π ή τ ε  a f 
olo κ ι’ ευτυχισμένο;» Τις Απαντήσεις λοιπόν . . .

—Ό σ ε ς  γλύτωσαν Απ’ τό νερό κι’ Απ' τή φωτιά, θύμισε 
δ κακός Άνανίας.

— Τις Απαντήσεις τις ξεχώρισα σέ διαφόρους σωρούς, όπως 
πάντοτε. Ό  μεγαλύτερος σωρός είναι των πατριωτικών Απαντή
σεων. Σάν καλά Ελληνόπουλα, τά περισσότερα Διαπλασόπουλα 
βρίσκουν ότι ή μεγαλύτερη τους ευτυχία αύτόν τόν χρόνο θά 
ήταν νά γίνη ή Ε λ λ ά ς μεγάλη καί τρανή όπως ήταν άλλοτε. 
Π : χ : ,  ή Β ά ρ κ α  τον  Κ α ν ά ρη  θά ήθελε νά ομονοούσαν όλοι οί 
Έ λληνες «καί με μιά ψυχή ν ’ Αφοσϊωθοϋν εις τό ν' αναδη
μιουργήσουν τήν νέα Ελλάδα καί νά τήν καταστήσουν^ όμοια καί 
ανώτερη τής Ελλάδος τού Περικλέους». Ό  Σ ανσελλώ ρ  εύχεται 
νά πάρουμε τήν Πόλη καί νά έπιστρέψουν οί πρόσφυγες στά μέρη 
τους. Ό  Μ ενέλαος Μ αλαμής  θέλει ν’ Απόκτηση ή Ε λ λ ά ς τις χώ
ρες πού είχε έπί Βυζαντινών αύτοκρατόρων καί μάλιστα προ
σθέτει ότι αυτή τήν απάντηση τήν είδε στόν ύπνο του. Ή  Λ ε
π τ ή  Μ αργαρ ίτα  θέλει νά γίνη ή 'Ελλάς τόσο μεγάλη, ώστε νά 
τήν βλέπει ή ’Ιταλία καί νά τρέμη. (Π ώ, πώ, Παναγίτσα μου!) 
Ή  Π η νελόπη  Κ α κ ρ ιδ ή  κι’ δ Γέρα»' Ψ ηλορείτης  εύχονται κι' αυ
τοί νά πάρουμε τήν Πόλη, Τό ίδιο κι'ή  Μ εγαλοπρεπή ς “Ιδ η , ή 
όποίαόμω; θέλει Ακόμη νά ίδρυθούν καί σχολεία, καί νά ίπάρχη 
σε κάθε πόλη κι'άπσ εν α  Πλανετάριουμ, καί νά εύρεθή καί ó αν- 
τιφθισικός όρός.«Αύτό» λέει, «δέν θά  είναι ό πιό μεγάλος θρίαμ
βος κι'ή πιό,Ινδοξη νίκη τής. ’Επιστήμης ;» Δέν σταματά όμως 
έδώ ή Μ εγαλοπ ρεπ ή ς  “Ιδη . Στις εύχές της δέν ξεχνάει καί τήν 
αγαπημένη· της Διάπλασι καί εύχεται «νά καταλάβουν, οί Έ λ λ η 
νες τήν Αξία καί τόν προορισμό τής’ Διαπλάσεως καί νά μή μείνη 
πλουσιόσπιτο, αρχοντόσπιτο καί φτωχόσπιτο, όπ ου  νά μήν βρί
σκονται σέ μιά αγαπημένη γωνίτσα τά φυλλάδιά της».

Ό  Τ . Φ ιατέρης  θέλει νά πραγματοποιηθώ δ Πανελλήνιος 
πόθος και ό Φ ίλανθ ος, νά πληρωθή τό όνειρον τού Ε λλη νι
σμού. Τδ ίδιο καί τό Α ε ρ ά κ ι  του ΙΙη Ι ϊο ν .  Τό f /α ν τ ό π ο ν λ ο  θά 
ήθελε νά ενωθούν τά Δωδεκάνησα με τήν Ελλάδα καί περιγρά
φει συγκινητικώτατα πώς ενα πρωί, ένψ θά βρίσκεται στήν πα
τρίδα του τήν Κάλυμνο, θά  κοιτάξη άπ’ τό παράθυρο καί θά 
ΐδή στό λιμάνι της Αγκυροβολημένο ενα έλληνικό θωρηκτό, τόν 
«Άβέρωφ». Στό τέλος προσθέτει «Μά τί λές έσύ ; Έ γ ώ  τουλάχι
στον δέν τό έλπίζω νά γίνη αυτό. Ευχήσου το κι’ έσύ, Αγαπητή 
Διάπλασις!»

— Μ' όλη μου τήν καρδιά, είπε ή κυρία Διάπλασις. Κι’ούτε 
πρέπει ν’ απελπίζεται τό Ν αυ τόπ ου λο .

— Βέβαια, είπε δ Άνανίας. Μόνο πού Αντί γιά τόν «Ά βέ
ρωφ», θά  έπρεπε στήν Κάλυμνο νά πάη ή «Λήμνος».

— Σώπα, Άνανία, δέν Ιχεις ούτε ιερόν ούτε όσιον! φωνά
ξαμε όλοι,

—Ή  απάντηση τής Ζ ου λ ίΐκ α ς  είναι έμμετρη κι' αρχίζει ετσι: 
«Θά ήθελα—μά τ ί νά πώ καί τί νά πρωταφίσω—κι’ ελα πού πρέ
πει σύντομα γιά σένα νά μιλήσω». Καί στά υπόλοιπα τέσσερα 
τετράστιχα λέει ότι θέλει νάρχόταν δ θείος της Από τήν Αφρική 
κι’ ετσι νά ζήσουν μαζί συμμαζε^ιένοι όλοι, επειτα καί νά πά
ρουν οί Έ λληνες τήν βόλη, καί αλλα πολλά.

Τό ποιηματάκι τής Ζ ου λ έ ΐκ α ς  είναι πολύ νόστιμο, τόσο μάλ
λον πού ή ποιήτρ ι̂α είναι , μόλις δώδεκα ετώ ν.Ή  απάντηση όμως 
τής Aíigas τοΰ Ε νξείν ου  . , . εχει καεί ή μισή. ’ Απ'δ,τι όμως μπό
ρεσα νά καταλάβω, φαίνεται πώς καί ή Α ΰρα  τού Ε όξε ίν ου  εύ
χεται να δεσπόσουν καί πάλι στήν πατρίδα της τά Ελληνικά 
χρώματα. Ό  Σ έρλοχ  Χ όλμς  εύχεται τήν Ανάκτηση τής Δυτικής 
Θράκης καί ή 'Εσμέ ή Τ ου ρκ ο^ ού λ α  εύχεται νά ίδή τό όνειρο 
τού νομού Σερρών πραγματοποιούμενο, δηλαδή νά «εριορίση τό 
κράτος τά νερά τού Στρυμώνα ποταμού, πού μέ τις πλημμύρες 
του καταστρέφει προϊόντα πολλών εκατομμυρίων.

— Κρίμα; είπε δ Άνανίας.
— Τ ί κρίμα; ρωτήσαμε.

, — Κρίμα, πού δέν είναι αγόρι ή Ε σ μ έ  ή  Τ ον ρ κ οπ ού λ α , 
Ά ν  ήταν, θά γινόταν ενας τέλειος βουλευτής.

— Μ πά! Ιφώναξαν έν χορφ καί οί Ινδεκα Αδελφές του. Καί 
νομίζεις πώς ώς ιρού νά μεγαλώση ή Ε ο μ ί  ή  Τ ου ρκόπ ου λ α , δέν 
θά γίνονται καί οί γυναίκες βουλευτίνες;

Ό  Άνανίας Αποστομώθηκε. Ή τα ν  άλλωστε δ μόνος άνδρας 
μέσα σέ δεκατρείς (δεκατέσσερις μέ τήν Πίσσα^) γυναίκες.

—’Ακούστε τί μάς γράφουν ή 'Α ττική  Α υγή  καί ή Τ σ ού χ 
τρ α ,  οί δύο άδελφούλες: «Τό 1927 θά είναι αίσιο καί εύτυχι- 
σμένο&νή Α γ ά π η , ή 11(στις  «αίή Ε λ π ί ς  έπανέλθουν μεταξύ μας,

—Επανήλθαμε, Ιπανήλθαμε I έφώναξαν οί δύο φερώνυμες 
Αδελφές μου.

— 'Αφήστε με νά έξακολουθήσω. Λοιπόν, «τότε τό ‘Ε λ 
ληνικόν ‘ίό εώ ό ες  καί τό Ε λ λ η ν ικ ό ν  ‘Ιδ α ν ικ ό ν  θά πραγματο
ποιηθούν καί .ή Ε λ λ η ν ικ ή  Σ η μ α ία ,  ή Κ υ αν όλευκος, θά κυματίζη 
όπου υπάρχει Ε λλη νικό  Χ ώ μ α  καί θ ά λ α ο ο α . Τό Κ ϋ μ α  τοΰ  Σ α-

ρ ω ν ικ ο ΰ , τό Κ ϋ μ α  τής Χ ίο ν ,  τό Κύμα τον Α Ιγ α ίον , τό
Ά φ ρ ιο μ έν ο  , . . .

— Στάσου, στάσου, ’Αγάπη; είπε δ Άνανίας· αύτά πού μάς 
διαβάζεις δέν είναι γράμμα, είναι κατάλογος ψευδωνύμων.

— Ναί, αλήθεια, εΐπά κι' έγώ. Ό λ ο  μέ ψευδώνυμα έχουν 
πλέξει τις φράσες τους ή Α τ τ ικ ή  Δϋγή  καί ή Τ σούχτρα . Κι' 
Ιχουν γεμίσει μάλιστα δυό μεγάλες κόλλες. Χαρά στήν ύπομονή 
σας, παιδάκια μου I Εξακολουθώ; Ή  'Ινδιάνα  ζητάει Από αύτόν 
τόν χρόνο νά τής χαρίση έλευθερία. ’Ελευθερία στό σώμα, στήν 
ψυχή καί στήν γλυκεία της πατρίδα.

Οί τελευταίες Απαντήσεις αύτοΟ τού σωρού είναι τοΰ Ν αρ
κ ίσσου , τού Παύλου Γεροντέλη  καί τής Η λ ιογ ένν η τη ς , Μολο
νότι όμως Ιχουν χαρακτηρισθεί ώς «πατριωτικές», οί Απάντησες 
άύτες διαφέρουν Από τις άλλες. Ό  Ν ά ρ κ ισ σ ος  π. χ. θεω ρεί ότι 
θά  εγκληματούσε Αν μιλούσε γιά τόν εαυτό του, ενώ βλέπει γύρω 
του νά γιγαντώνουνται τά ζιζάνια τής διχόνοιας καί γι’ αύ?ό 
νομίζει πώς ή μόνη εύχή του θά  ήταν νά συντελεσθή ή συμφι- 
λίωσις τών Ελλήνων, «ώστε ή Πατρίδα μας νά βαδίση μπροστά 
ενωμένη γιά τήν εκπλήρωση τών Ιθνικών πεπρωμένων». Ό  
Π αύλος Γεροντέλης  λέγει ότιτό μεγάλο καλό πού πρέπει νά γίνη 
τό 1927 γιά νά τό θεωρήσουμε αϊσιο καί εύτυχισμένο, εΤναί ή ορι
στική έπικράτησς τής δημοτικής γλώσσας στά σχολεία μας. «Καί 
τότε θά  φανή ενα μειδίαμα εύχαριστήσεως στό πρόσωπον τής 
καλής μας Διαπλάσεως πού κατόρθωσε νά πραγματοποίηση τό 
μεγάλο καί δύσκολα Ιργο της». Ή  δέ Η λιογέννητη  εύχεται *νά 
παρουσιαστή τό 1927 ενας νέος Φειδίας ή ενας Όμηρος γιά νά 
γίνη Απαρχή Ινός νέου Χρυσού ΑΙώνος». ’Αμήν!

Τώρα έρχεται ένας άλλος σωρός, εκείνων πού εύχονται τό 
καλό δλης τής Ανθρωπότητος. «Μακρυά οί πολέμοι οί αίματό-

βρεχτοι !» φωνάζει ή Β ιό λ α  Χ λιΰρη. Ή  Γ λ υ κ ε ία  Χ αραυγή  εύχε
ται νά έργασθή ή άνθρωπότης ενωμένη γιά τήν κοινή εύτνχία 
ύστερα άπά τόν μεγάλο πόλεμο' επίσης  6ε βρίσκει ότι καί ή δική 
μας πατρίς «εχει ανάγκην ησυχίας καί καλής κυβερνησεως». *0  
Μ ικρομέγας  εύχεται στήν ανθρωπότητα «τήν παγκόσμιο ειρήνη 
καί τήν βασιλεία τής Χριστιανικής Αγάπης καί τής δικαιο
σύνης». Τήν κατάπαυση τών πολέμων εύχονται καί ή Κ ύρη  
τω ν  Άϋ·ην<Άν, ό Ε λ ε υ θ έ ρ ιο ς  Ρ ου β σάχ η ς, δ Α ν α δ ρ ο μ ά ρ η ς  
τής Α ττ ικ ή ς , ό  Κ ερ α υ ν ός , δ Σ ια υ ρ α ε τ ύ ς  καί δ Γ ιά ν ν η ς  
Δειλινός, δ  οποίος μό,λιστα μάς λέει καί πόσα καλά θά προ
κόψουν Από τδ μεγάλο αύτό γεγονός. Ή  Ν άνα Φ ερεντί- 
νου  εύχεται νά πραγματοποιηθή ή ιδέα τής Πανευρωπαϊκής Δη
μοκρατίας. Ό  Π & τερ Π αχ ού μ ιος  θά ήθελε νά εύρεθή τό άντι- 
φάρμακον τής φθίσεως. ’Επίσης καί δ Α π όγ ον ος  ‘Η ρώ ων  θά
ήθελε νά γίνη μιά σπουδαία Ιατρική έφεύρερις.

** *
Έ τ σ ι  τελείωσε κι' αύτδς δ σωρός, δ δποϊος όμως δέν είχε 

καμμία εξαιρετική απάντηση- -καί τώρα έρχεται 6 σωρός τών Δια- 
πλάσοφίλων, ενας άπό τούς πιό μεγάλους. Τά καλά μας τά παι
διά! Τ ι νομίζετε ότι θά  θεωρούσαν ώς τή μεγαλυτέρα τους εύτυ- 
χ ία ; "Αν ή Διάπλασις γινόταν δωδεκασελιάος. Αύτό εύχεται καί 
ο Λ ϊβ ιος , πού συνοδεύει μάλιστα τό γράμμα του μ’ Ι'·α καλό σκίτσο 
(κρίμα πού είναι ζωγραφισμένο με μολύβι), τό Π επ ρ ω μ έν ον  καί 
ο Γρύλλος, δ όποιος θέλει νά βγαίνη ή Διάπλασις δωδεκασέλιδος
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καί μάλιστα δύο φορές την εβδομάδα, «γιατί μεγά 
λη είναι ή αγωνία του νά περιμενη από 
Κυριακή ως την άλλη». Ή  Δ οξασμένη Φ ονστα  
λα Απορεί πώ ς ή Διάπλασις ροντάΐλ. θό, ή
θελα ν  τά Διαπλασόπουλα νά πραγματοποίη
σή τό 1927 έφ’ όσον αυτόντόν χρόνο θά έορ- 
τασθή ή δΟετηρίς της.

— Ή  Δ οξασμένη Φ ουστανέλλα κάνει 
λάθος, παςετήρησε ή· κυρία Διάπλασις. Ή  
δΟετηρίς μου θά  γιορταστή τό 28 καί οχι 
τό 27-

— Τό Μήλον τής "Εριδας  Οά ήθελε 
νά γίνη όλος 6 κόσμος συνδρομητής τής 
Διαπλάσεως. Ά/οΰστε όμως τί γυρεύει ό 
Ι ε ρ ο λ ο χ ίτ η ς : Ή  Διάπλασις νά βγαίνει 
κάθε ιιέρα σάν τις εφημερίδες, όκτασέλι- 
δος και σέ μεγάλο σχήμα, καί τά φύλλα 
της «νά τά φέρνει ενα αηδόνι, τό άηδόνι 
τής Διαπλάσεοχ, τραγουδώντας ενα τρα
γουδάκι καί τότε θά ίδής τή Διάπλασι 
νάνθεϊ καί νά λαλεΐ.»

— "Ω ! ¿φώναξαν όλοι οί παριστάμενοι.
— Σάν κάπως νά τά παραλέει δ ' Ι ε 

ρολοχ ίτη ς, είπε ό Άνανίας. Νά λαλή ή 
Διάπλααις, κάτι πάει κι’ έρχεται, άλλά 
«νάνθη»; Πώς θά γίνει αΰτό τό πράγμα, 
μόνο δ Ιερ ο λ ο χ ίτη ς  θά τό ξέρη.

— Ή  μεγαλύτερα Ιπιθσμία τοΰ Σ ί-  
φ ωνος  θά ήταν νάνέβη σε αεροπλάνο γιά 
νά πετάξη στά γραφεία τής Διαπλάσεως 
καί νά γνωρίση τόν κύριο Παπαδόπουλο 
καί τόν κύριο Εενόπουλο.

— Δέν Ιχει ανάγκη ό Σ ίφ ω ν  νάνεβή σέ 
αεροπλάνο,' είπε ό αδιόρθωτος Άνανίας· σά 
σίφων πού είναι, μπορεί νά πετάξη μοναχός του.

— Ό χ ι, γιά όνομα τοΰ Θεοΰ, μή μάς κά
νει καμμιά ζημιά μέ τήν όρμή πού θά έχει, 
είπε ή Κική.

— Θά πάψετε τάλογοπαίγνια .καί θά μά- 
φήσετε νά έξακολουθήσω ; φώναξα. Σ ’ αυτό 
τό σωρό έχω προσθέσει καί τις απαντήσεις, τοΰ 
'Α θαν ασ ίου  S i  η, τού Α όμ κ ο ν ζο ς  'Α στέρας  
καί τής Χ αρούμ ενη ς. Ό  -Α θ α ν άσ ιο ς  Β έη ς  θά 
ήθελε νά βραβευθή . . .. καί στις τρεις Κυρια
κές πού θά γίνουν τό 1927. Τό ίδιο καί ό ΛΑ μ - 
πο>ν Ά σ τή ρ  καί ή Χ αρούμενη , ή οποία προσ-

• θέτει ότι τό λόγο γιά τόν όποιον θέλει νά 
βραβευθή μάς τόν εξηγεί στό γράμμα της. Ά λλά σέ 
ποιό γράμμα της ; ’Εγώ δέν έλαβα κανένα γράμμα της.
Μ' αυτούς λοιπόν τελειώνει κι’ αΰτός ό σωρό- καί τώ 
ρα έρχεται ένας άλλος, εκείνων πού δέν ζητ0ον τίποτε άλλο 
άπό τό 1927 παρα να τού; χαρίση τήν ύγειά ΤΟυς Ή  ’Α νδρο
μ έδα  λέει ότι δέν θά  ζητήση αδύνατα πράγματα άπό τόν 
καινούργιο χρόνο, παρα μονον να τής δώ™ Τ1\ν ήγειά roe. 
γιατί όλα τα επίγεια αγαθά είναι τίποτε 
χωρίς τήν υγεία. Μαζί όμως μ ’ αυτήν ζή
τα νά τής χαρίσουν καί ένα ποδήλατο, νά 
προβιβασθή μ ε’ καλό βαθμό καί νά κάνει 
κανένα ταξίδι τό καλοκαίρι. Καί τελειώ
νει έτσι :

Χοο εδχομαι χρόνια πιλλά 
ευτυχισμένα καί καλοί, 
σοβ εύχομ' «δτυχία 
κ«ί τοδ χρόνου μέ ΰγεία.

— Επίσης, επίσης! φώναξαν όλοι.
—Ή  Α ιμ ατοβ αμ μ έν η  Δ όξα  μάς γρά

φει δτι κι’ αυτή ζητάει μόνον τήν υγεία 
της καί μας ρωτάει άν είναι μετριόφρων.

— ’Ολιγαρκής θέλει νά π ή, πετάχτη- 
κε ό Άνανίας.

— Τήν ΰγεία τους ζητούν καί ή Α ι- 
λ ιάνα , ή "Εξυπνη Γ α τ ο ύ λ α  καί ό μικρού
λης . . . Μ έγας ‘Α λέξανδρος, πού θά ήταν 
πανευδαίμων, δν ή μαμμά του τοΰ χρόνου 
τοΰ κάνει ένα άγιοβασιλειάτικο δένδρο,
«ωραίο καί μεγάλο σάν τό φετεινό ».

—Τό πουλάκι μου, είπε ή κυρά Μάρθα.
—*0  Ζήνων Κ α σ εμ ά τη ς  μάς γράφει 

δτι στην άρχή σκέφθηκε νά μην απάντη
ση, γιατί τοΰ ήρθαν στό νοϋ τά ατυχήματα 
των άλλων Κυριακών. Ε π ειδή  όμως είδε 
ότι τήν κρίση θά τήν'κάνη ή ’Αγάπη καί

όχι ό άτυχος Άνανίας άπεφάσισε νά 
γράψη.

— Κ αί πάτησε στήν πήτα ! φώνα
ξε  δ  Άνανίας. Πάλι καλςί πού τήν 
γλύτωσε αυτός.

— Ό  Ζήνων Κ α σ ιμ ά τ η ς  λοιπόν, 
έξακολούθησα χωρίς νά δώσω προ
σοχή στις κακίες τοΰ Άνανία, θέλει 
νά έχη τήν ΰγεία του κι’ αυτός καί οί 
δικοί του καί ή Διάπλασις μέ όλο της 
τό σπιτικό. ’Επειδή ομως βρίσκει πώς

ή άπάντησίς του είναι πολύ σύντομη, μας 
ζητεί άκόμη νά τόν πληροφορήσουμε . . .  
πόσων έτών εΐναι δ Άνανίας. Ά φοϋ λέει 
πώς ήταν συνδρομητής τής Διαπλάσεως άπό 
τόν πρώτο χρόνο της έκδόσεώς της, τώρα 
θ ά  είναι όΟή-χ. Καί μάς παρακαλεΐ νά τοΰ 
ποΰμε τήν τιμή τοδ χ.

— Τ ί ; φώναξε έξαλλος ό Άνανίας, 
504-χ ; οχι, νά μήν είμαι εκατό έτώ ν! Μά 
δέν ξέρει ό Ζήνων Κ ασεμ άτη ς  ΟΤΙ γεννή

σεις 29 Φεβρουάριου καί δτι έχω τά γεννέ- 
  μου κάθε τέσσερα χρόνια ; Πόσες 29 Φεβρου
άριου πέρασαν άπό τότε πού βγήκε ή Διάπλασις ;

Ή  Κική άρχισε νά μετράη στά δάχτυλά της. 
Έ π ε ιτ α  είπε δειλά ·.

— Μά, Άνανία μου, τότε θά είσαι δώδεκα-δεκα- 
τριών έτών !

— Κ ι’ άλλο τόσο πού ήμουν άπάνω-κάτω ; Τόσο 
είμαι άπάνω-κάτω. · Τελείωσε !

— "Οχι, δέν τελείωσε, είπα κρατώντας τά γέλια μου, 
Ζ ρνω ν Κ ασεμ άτη ς  θέλει νά μάθη καίτήνήλικία τής Πίσσας.

— Νιάρ, νιάρ, έκανε ή γάτα μαςήιόλις ακούσε τό δνομάτης. 
—"Ορίστε μας ! είπε ό Άνανίας. Νά ρωτάν τήν ηλικία

ένάς κυρίου, κάτι πάει κι’ έρχεται' άλλά μιας κυρίας, αυτό 
πάει πολύ !

— Νά έρθη ό ίδιος νά ρωτήση τήν Πίσσα πόσων έτών 
είναι, γιατί εμείς δέν τό ξέρουμε,είπε ή κυρία Διάπλασις γε
λώντας. Κι’ έτσι έληξε τό έπεισόδιο.

— Ό  'Α καδη μ αϊκός  Π ολ ίτη ς  καί ή Ν έμ εο ις  δέν ζητοΰν 
τίποτε άλλο άπό τό 1927, παρά νά μοιάση μέ τό 1926- (Εΰ- 
τυχισμένοι άνθρωποι!)

Στον επόμενο σωρό, 'έχω κατατάξει αΰτούς πού 
εύχονται νά γίνη τό 27 μιά véa μεγάλη έφεΰρεσις. Ή  
ΉΑεύβχαλτη θά ήθελε νά τελειοποιηθή τό μηχάνημα 
τοΰ Ταρδίφ καί νά βλέπιομε μέσα άπό τούς τοίχους. 
«Τί ευτυχία» γράφει «τότε, όταν τά Διαπλασόπουλα 
θά έχουν τό μηχάνημα αυτό καί τό ραδιοτηλέφωνο 
στό σπίτι τους. "Οχι μόνο θά  μιλούν μέ τήν αγα
πητή Διάπλασι, άλλά καί θά τήν βλέπουν στό σαλο- 
νάκι της’ καί τότε θά καταργηθοΰν οί πέννες καί το 
μελάνι, γιατί θά είναι πιά περιττά.

— Καί θά πάψουν πιά νά καταστρέφοντα.ι οί 
απαντήσεις κάθε Κυριακής, άφοΰ τά παι
διά θά  μας τις λένε προφορικώς, είπε ή 
’Ελπίς.

τ-« Τ ί χρειάζονται τώρα τά σχολ_εΐα_ς 
Κάτω τά  σχολείο.'  » έφώνοξα.

— Ώ ,  ώ, έκαναν οί μικρότερες άδελ-

«Τί ώραίο πράγμα νά πετδς

φές μου.1
— Αΰτό δεν τά λέω έγώ, διόρθωσα. 

Τό λέει ό "Ασπρος ΙΙαλ η ά ταος .  Ό χ ι  όμως 
έπειδή είναι άμελής ό καϊμένος. Κάθε άλ
λο. Θέλει μόνον νά έφευρεθή ένα μηχάνη
μα, τό « ραδιογνωσόφωνον πού νά μα
θαίνει στά παιδιά, δ,τι διδάσκονται στά 
σχολεία χωρίς νά είναι άνάγκη νά τό κου
νήσουν άπό τά σπίτια, τους.

— "Αχ, τί ώραΐα ! είπε ή τεμπέλα ή 
Κική.

— Τό 'Ελληνικόν Ί δ ί& δ ες  θά ήθελε 
νά πραγματοποιηθώ ή εφεύρεσις τοΰ Μί- 
λιγκαν, «ώστε τόν Όκτοίβρη τοΰ 28, στήν 
γιορτή τού Άνανία, νά μάς φέρη ενα 
κουτάκι πού νά μάς κάνη.νά.ίδοΰμε μέσα 
άπ’ τούς τοίχους.*

— Τόν Όκτώβρη τού 28 ; είπε ό Ά 
νανίας. Ζήσε, Μαύρε μου,'νά φρς σταφύλι!

—Ό  Ά π ο β ρ ο χ ά ρ η ς  θ ά  ήθελε νά εύ- 
ρεθή ένα μηχάνημα πού ν’ αντικαθιστούσε 
τήν τροφό καί τήν μητέρα, καί ν.’ άνέ-
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τρεφε τά παιδιά, 
νεανίαι. »

—  Κάτι παρόμοιό' δηλαδή, μέ τήν έκκολα- 
πτική μηχανή γιά τά κοτόπουλα, είπε ή ’Ελπίς.

— *0  Π ά ν  θά ήθελε νά πραγματοποιηθώ ή 
επικοινωνία με τόν πλανήτη "Αρη καί ή Μ ίρκα,
—τ ί  νομίζετε πώς θά  ήθελε ή Μ ίρκα  ;  Α ν τί νά 
μάς φέρη 6 Άγιοβασίλης καινούρια δώρα, νά 
πάρη πίσω μερικά άπ’ αύτά πού έχει φέρει. Τά 
αύτοκίνητα πού μάς φοβερίζουν όλη τήν ώρα νά 
μάς κόψουν τά τραμ μέ τ ’ ανυπόφορα γκρίν - 
γκρίν τους, τό ραδιοτηλέφωνο πού τής φαίνεται 
σάν ένα αύτί κολλημένο στόν τοίχο, καί τό 
διαβολομηχάνημα τοΰ Μίλιγκαν πού της φαίνε
ται σ ά ν  ένα μάτι κολλημένο στήν κλειδαρότρυ
πα. «Ά λλά πού τέτοια· τύχη» γράφει ή Μ ίρκα,
«οί παληές εφευρέσεις τελειοποιούνται καί νέες 
απειλούν νά μάς έρθουν κατακέφαλα. Σκεψου νά 
επιτύχουν τά  πειράματα πού γίνονται γιά τό 
μηχάνημα πού διαβάζει τήν σκέψη. Κ ι’ Ινφ θά 
διαβάζης, Διάπλασις μου, στό γράμμα μου μιά 
φράση σάν κι’ αύτήν: Δέν βλέπω τήν ώρα πότε 
νά βγή ή Κυριακή καί νά διαβάσω τά χαριτω
μένα καλαμπούρια πού μας ετοιμάζει δ Άνανίας . . . »

— Τήν καϊμένη τήν Μίρκα, είπε ό αδελφός μου μέ καμάρι.
— «Τήν ίδια στιγμή» εξακολούθησα «τό μηχάνημα νά σοΰ

σημειώνει: [Θεέ μου, τί κουτός άνθρωπος ό Άνανίας!]»
—Τ ί, τ ί ;  ’Εγώ κουτός; είπε ό αδελφός μου.' Ποιος τό 

λέει αΰτό ;
—Ή  Μ ίρκο, Άνανία μου. Νά το, φαρδύ πλατύ.
—"Αχ, τήν έξυπνη! Ά κοΰς έκεΐ νά μέ πή κουτό !
— Καλά νά πάθης, Άνανία μου, γιατί κόντευε.νά πέση ή 

μύτη σου άπ’ τό πολύ καμάρι, είπε ή ’Ελπίς.
— ’Εγώ τήν βλέπω στήν θέση της, είπε ή Κική.
— Α φ ήστε με λοιπόν νά τελειώσω, είπα έγώ. Μέ τήν άπάν- 

τηση τής Μ ίρκας , πού εγώ τήν κρίνω ώς τήν καλύτερη άπ’ δσες 
διαβάσαμε Τσαμε τώρα, τελειώνει κι' αυτός δ άωρός. Καί τώρα 
έρχονται οΐ απαντήσεις πού δέν μπορούν νά καταταχθοΰν σέ. κα
νένα ώρισμένο είδος καί γι' αύτό τις έβαλα όλες μαζί. Εΐναι ό 
μεγαλύτεοος σωρός άπό δλους' αΰτός όμως έπαθε καί τή μεγα
λύτερη ζημία. 'Ελάχιστες απαντήσεις έμειναν άθικτες. Π .χ. απ' 
τήν απάντηση τοΰ Μή με·Λ ησμ6νεε  δέν μπόρεσα νά διαβάσω 
παρά τήν τελευταία φράση πού λέει, ότι «τό 1927 θά είναι ευτυ
χισμένο, δταν κατορθώσουμε νά έτοιμάσουμε τούς εαυτούς μαβ 
γιά τήν κοινή ισότητα καί εΰτυχία. Ά πό τοΰ Α & άμα  τήν απάν
τηση διέκρινα μόνον ότι ήταν απόσπασμα
άπό τό ήμερολόγιό του καί τίποτε άλλο.
Έ π ειτα  είναι μιά άλλη απάντηση εκτενέ
στατη πού πιάνει τέσσερις μεγάλες κόλες.
Αΰτή έχει μουντζουρωθεί σέ φοβερό ση
μείο. Ποΰ καί πού μπόρεσα νά διαβάσω:
«Οί κάτοικοι τής Σελήνης δέν υπερβαί
νουν τά δέκα εκατομμύρια.» Ά λλοΰ'πάλι:
« Έ τ σ ι  ό Ράντιτς κηρύχτηκε ύπέρ τής κα
θόδου τής Σερβίας στή Θεσσαλονίκη». Σέ 
μιά άκρη δέ^μισοσβυσμένη είδα τό δνομα 
Μηλολόνϋ·η.';Ύί ήθελε νά γράψη ή Μήλο· 
λόν&η } Αύτό τό ξέρει ή ίδια, ή φωτιά καί 
τό νερό. Ή  Σ κ α ν δ α λ ιά ρ α  ονειρεύεται ότι 
ήταν πλούσια κι’ έπειτα ότι ήταν σοφή 
γυναίκα, βρίσκει όμως ότι κι’ έτσι κι' άλ· 
λοιώς θά είχε πολλούς μπελάδες καί ξυ
πνάει άπό τις σπαρακτικές φωνές της μη
τέρας της, πού έπεσε καί έσπασε τό χέρι 
της. Γ ι’ αΰτό δέν εύχεται παρά νά για- 
τρεντή ή αγαπημένη της μαννούλα. Τό 
’Α φ ριαμ ένο  Κ ν μ α  βρίσκει ότι μέ τά κε
φάλια πού έχουμε δέν μπορούμε να ευτυ
χήσουμε καί καλό θά ήταν άν μπορού
σαμε ν’ άλλάξουμβ κεφάλια όπως άλλά- - 
ζουμε φορέματα.

— Τ ί άραία ! είπε ό Άνανίας. Γιά

φ αντάαον  νά μπορούμε νάλλάζονμδ τ ά  
κεφάλια μας όποτε μάς αρέσει !

— Ά μ ’ έσύ, Άνανία μου, είπε ή 
Πίστις, δέν θ ά  μπορέσης ποτέ σου ν' 
άλλάξης κεφάλι.

— Κ ι’ ούτε θά βρεθή κεφάλι στό 
δικό σου μέτρο, είπε ή Κική.

— Ή  πρώτη εΰχή τής 'Αγνής Ψ υ
χούλας  θά ήταν νά έπανήρχετο ό Ά 
νανίας στήν Ινέργεια καί νά ξανάδινε 
τις Κυριακές ξσ τω  καί στολισμένες μέ 
τά καλαμπούρια του. ’Επειδή όμως τήν 
έπρόλαβε, γι’ αΰτό εύχεται νά βρεθή 
ένα φάρμακο γιά τις χιονίστρες.

— Τό Μαγιόνερο εΐναι ενα κι’ενα! 
πετάχτηκε ή Κική.

— Τ ί είναι τό Μαγιόνερο ;
— Νά, άμα βρέχη τό Μάη, ν ’ ά- 

φήση τά χέρια της στή βροχή κι’ α
μέσως θά τής περάσουν οί. χιονίστρες.

— Έ π ειτα  ή ‘Αγνή Ψ υχούλα  γυ
ρεύει νά βρεθή ενας τρόπος γιά νά μήν 
ζεσταίνεται τό καλοκαίρι.

— Νά έρχεται νά άκούση τ ’ ¿λο
γοπαίγνια τοΰ Άνανία, είπε ή Λιλή.

— Καί ένας άλλος γιά νά μήν

«Μ * iva καλό καί ήτοχο άλογάκι, 
τόν Οήγατο . . .»

( ϊ κ ιτ ο ο  τΓ,ς Λ ΐλ ά ν τ « ρ )

κρυώνη τόν χειμώνα.
— Νά έρχεται νά άκούση τις εξυ

πνάδες τής Λ ίλής, είπε ό Άνανίας μέ 
κακία.

—Ό  Δ ω δω ναεος  θά ήθελε νά τοΰ 
έπεφτε ή Αίγυπτιακή μετοχή του κ α ί' 
τότε θά  έκανε ένα ταξείόι στήν Κίνα.

— Στήν Κίνα! Ό χ ι  γιά τό Θεό, τώρα πού σκοτώνονται εκεί
πέρα, φώναξαν ot άδέλφές μου.

— Τό ’Α τρόμ η το  Εύζσννάκε θέλει νά πάη στήν ’Αμερική, 
τό δέ Ν υχ τολούλουδο  θά ήθελε νά πάη στό Καράτσι των ’Ιν
διών καί στό Μασούρι'των Ίμαλαΐων. Τί νομίζετε όμως πώς 
θέλει τό Χαμ.ίνε ; Νά φοράη κρίκους στ’ αΰτιά καί νά βάζη 
ξύγκι στα μαλλιά της.

— Πφούί, ¿φώναξαν κι’ οι έντεκα άδελφές μου.
— Καί τότε θάρθη, νά μάς κάνη επίσκεψη.1 θ ά  φέρη καί 

δώρα, καί στον Άνανία Ιδιαιτέρως μιά καμηλοπάρδαλη.
—"Ε , ίσα-ίσα γιά τό μπόι σου θά  κάνη, Άνανία μου, είπε 

ή- Κική.
— Π ά ψ ε  πιά Κική ! Κοντεύεις νά γίνης ανυπόφορη, Μέ κό

βεις δ ι α ρ κ ώ ς .  Ό  Δ αφ νοστεφ ή ς Ό λ υ μ π ιο ν ίκ η ς  θέλει ν ά  τ ε λ ί Ι Ο -  
ποιηθή ή σ υ γ κ ο ι ν ω ν ί α  μέ τ ’ α ε ρ ο π λ ά ν α ,  ώ σ τ ε  τό π ρ ω ΐ  νά φ ε ύ γ ε ι  
άπό τό σπίτι του σ τ ή ν  Α λ ε ξ ά ν δ ρ ε ι α  καί τό μεσημέρι νά β ρ ί σ κ ε 
ται στή γλυκειά του π α τ ρ ί δ α ,  π ο ύ  τ ώ ρ α  μέ τ ό  π λ ο ί ο  απέχει δ έ κ α  
πέντε μέρες. Ό  Ά ν α ξ ίλ ν τ ρ ο ς  βρίσκε« δτ ι τό 1927 ?>« είναι εύ-

υχισμένο, άν αρχίσουμε νά παραδεχόμαστε τά σφάλματά μας.
Η  δέ Σγουράμαλλη  εύχεται τήν κατάργηση τής. μόδας.

— Τ ί ! ; φώναξαν όλοι.
— Μάλιστα, κρίμα πού εχει 

καεί αρκετά ή άπάντησή της Æ- 
- στε δέν μπορώ νά σάς τήν δια

βάσω ό’λη. Εύχεται ό’μως «νά με- 
τριασθή τουλάχιστον ή τρέλλα 
πού Ιχει καταλάβει τόν άνθρω
πο γιά τή μόδα, καί τά χρήμα
τα πού ξοδεύονται άσκοπα, νά 
χρησιμεύσουν γιά νά γιατρευ- 
θοΰν άλλες πληγές».·

—'Ωραία τά λέει ή -Σγουρό- 
μ αλλη , είπε ή κυρά-Μάρθ«. Νά 
ενα λογικό καί νοικοκυρεμένο

τ
Ή

κορίτσι.
— Ακουστέ όμως τί γυρεύει 

ή Π ικ ρ ή  Σ κ λ α β ιά .  Αΰτή πάλι 
είναι τό άλλο άκρον. "Αν ήταν, 
λέει, δυνατόν, νά γεννιούνται τά 
πάιδιά μορφωμένα καί, άντί γιά 
σχολεία, νά ΰπάρχουν ' κέντρα 
διασκεδάσεως, σ,τά όποια νά πη- 
-γαίνουν τά παιδιά άπό τις εννέα 
τό πρωί, όπως στό σχολείο !

— Ποί, Λώ, είπε ή κυρά- 
Μάρθα. «“Αλλο» τοΰτο πάλι !

θά γλοβτρήσω ά π β ίν ω  σ Ι  λεμονόφλσοίες κ α ί  —  Ή  Π ικ ρ ή  Σ κ λ α β ιά  δέν
μκξιλαρώμκτ«··.» (ΣκίτοοτηςΛιλάνταρ) γράφει σωστά. ’Εκτός άν κάνει
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σάτυρα, είπε ή κυρία Διάπλασις. Κ ι’ ετσι ύποθέτω, γιατί πρώτα 
¿π ' όλα τό γράμμα της δεν είναι απάντηση στήγ έρώτησή μας, 
άφού δαα εύχεται 8έν μπορούν νά γίνουν φέτος. ’Αλλά κι' 
α ϊτό ακόμα δν γινόταν, νομίζει ή Π ικ ρ ή  Σ κ λ α β ιά  πώς ενας 
άνθρωπος, όσο σοφός κι' δν είναι, δεν έχει όρεξη πιά γιά μάθησι 
καί δέν κάνει τίποτε άλλο παρά νά διασκεδάζη ; Ί σ α - ί α α ,  όσο 
πιό πολλά πράγματα έχει διαβάσει καί μάθει κανείς, τόσο πιό πολύ 
αποφεύγει τίς κοσμικές διασκεδάσεις καί διψάει γιά νέες γνώσες.

— Ναί, κι' έγώ έδίψασα' Κική, φέρε μου ένα ποτήρι νερό, 
είπε ό Άνανίας.

— Τό ‘H qco'ím í  Μ εσολόγγι, εξακολούθησα, εχει. πολύ πιο 
γνωστικές ιδέες. Εύχεται τό 27 νά έχουμε καλήν έκπαίδευσιν καί 
καλούς καθηγητάς. Νά Ινα παιδί πού ξέρει τί αξίζουν τά γράμ
ματα ! Και τελειώνουν αυτόν τον σωρό ό Ν ικόλαος Κ αλογερό- 
jtovAos πού .εύχεται νά γίνη πρόσκοπος τοΰ ιππικού, καί ό Μ ιλ
τ ιά δη ς  Κ ατσαρΟ ς  πού ό καϋμένος ήταν άρρωστος καί θά  θεω 
ρούσε εύτυχισμένη εκείνη τήν ημέρα πού θά  έβλεπε τόν ήλιο 
ν’ άνατέλλη, χωρίς νά εύχεται νά βασιλέψη πάλι γρήγορα. Καί 
έρχονται οί διαλεκτές απαντήσεις οί όποίες δμως είναι καί πολύ 
λίγες.

— Βέβαια, είπε δ Άνανίας, »πολλοί μ?ν οί κλητοί, όλίγοι 
δέ οί εκλεκτοί», «οόκ έν τφ  πολλφ τό εύ, άλλ’ έν τφ εδ τφ πολ- 
λύ», «λίγο πράμμα καί καλό».

—"Ε πα λες τάλογοπαίγνια καί άρχισες τις παροιμίες, είπε ή 
Ε λπ ίς. Έπεσαμε δηλαδή άπδ τήν Σκύλλα στήν Χάρυβδι.

* * *
— Κάνετε λίγη ησυχία, είπα έγώ, γιατί αύτές τις Απαντή

σεις πρέπει νά τις Ακούσουμε με προσοχή. Καί πςώ τ’ άπ’ δλα, 
θά  σάς πώ τί μού γράφει 0 μικρούλης Φ ιρφ ιρ ίκος. Δυστυχώς ή 
άπάντησίς του είναι πολύ μεγάλη καί δεν θά τήν διαβάσω όλη,

«ΦαντασΘήτε τήν τρεχάλα ! . .  »

άλλα θά  σάς κάνω μιά περίληψη. Τού Φ ιρφ ιρ ίκο»  λοιπόν τό ό
νειρο είναι να κάνη ενα θαυμαστό ταξίδι σάν τόν Νίλς, ¿πάνω 
στή ράχη τού πετεινού του.

— Μά δέν πετούν οί πετεινοί, είπε ή Κική.
— Σώπα σύ πού πετιέσαι σάν κόκκορας, είπε ό Άνανίας.
— Ό  Φ ιρφ ιρ ίκος, εξακολούθησα, θα πάη μ’ αύτόν τόν τρό

πο ώς τή Σουηδία γιά νά Ιδη' τήν Σέλμα Λάγκερλεφ. «Είμαι 
Ελληνόπουλο, Κυρία, τής λέει, κι’ έρχομαι νά σάς υποβάλω τά 
σέβη μου καί τίς ευχαριστίες μου, γιατί μέ τό Θαυμαστό 

.Ταξίδι σας μού δώσατε θέμα ν’ απαντήσω στήν 84η Κυριακή τής 
Διαπλάσεως.—*Ώ, όρίστε, άγοράκι μου, ελα, κάθησε, λέει ή Σέλ
μα Λάγκερλεφ. Τήν Διάπλασι τήν γνωρίζω, είναι ενα άπ’ τά 
καλύτερα παιδικά περιοδικά. Πές μου όμως, τί είναι ή Κυριακή ; » 
’Εν τφ μεταξύ φέρνουν στό Φιρφιρίκο ενα δίσκο γλυκά τά όποια 
καταβροχθίζει, (πώ, πώ, τόν λιχούδη !) καί εξηγεί στή μεγάλη 
συγγραφέα τί είναι Κυριακή. Στό τέλος σηκώνεται νά φύγη καί 
ή Σέλμα Λάγκερλεφ θέλει νά τόν φιλήση. Αυτό όμως τό πράγμα 
κακοφαίνεται στον Φιρφιρίκο γιατί (άίκουσον, άκουσον,) άμα θ έ 
λει κανείς νά τόν φιλήση, παίζει μπόξ στή ράχη του.

— Καλά πού μάς τό γράφει γιά νά τό ξέρουμε, είπε ό Ά να
νίας, κι’ άν τύχει «αμμιά φορά νάρθη στά γραφεία μας, νά μήν 
τόν φιλήσουμε.

— Εύτυχώς δμως άναγνωρίζει ότι «δ κανών τοΰ σπιτιού δέν 
μπορεί νά εφαρμοσθή καί στήν Σέλμα. Λάγκερλεφ κι’ ετσι ενδί
δει». Γυρίζει λοιπόν στήν Ελλάδα καί γίνεται διάσημος. Ή  Διά- 
πλασις θά περιγράψη σέ Ιδιαίτερη στήλη τίς περιπέτειες του καί 
φυσικά ό καλός μας Φ ιρφ ιρ ίκος  θά είναι πανευδαίμων. Γενικώς 
ή άπάντησίς αύτή είναι χαριτωμένη, παιδική καί άφελεστάτη.Άν 
δέν ήταν τόσο εκτενής θά συναγωνιζόταν μέ τίς πρώτες.

Έ π ειτα  έρχεται ή άπάντησίς τού Ξ α ν ύ ίπ π ο ν .Ό  S iv O n τ- 
π ο ς  θά ήθελε νά πραγματοποιηθώ κάθε δνειρό του καί τό με-

γαλύτερό του όνειρο «υπό πραγματοποίησιν» είναι Ινα πιάνο.Μά 
πάει τάχα, μέ τήν πραγματοποίηση μόνον τοΰ δικού του δνείρου, 
νά π ή τό 1927 εύτυχισμένο; ‘Η  εύτυχία όλης της οίκογενείας δέν 
θά ήταν καί δική του ; Τό όνειρο λοιπόν των γονέων τού Sav- 
Ο ίπ π ο ν ,  είναι νά τελειώση ό γιός τους τό σχολείο μέ «άριστα», 
τής άδελφής του ενα . · .  σπιτάκι γιά τήν κούκλα της καί τού μι
κρούλη Μπέμπη «Τσοκολάτες Ν εστλέ.»Κ Γ έτσι μπορεί νά πή ότι 
«οίκογενειαχώς» τό 1927 θά είναι ευτυχισμένο.Πώς θάναι· όμως εν-, 
τυχισμένη ή οίκογένεια του  Ξ αν & ίπ π ον ,δταν  δέν είναι όλη ή Ε λ 
λάς ; Καί πώς μπορεί νάναι καί γιά τήν Ελλάδα άχόμη τό 1925 
εύτυχισμένο, όταν δέν είναι γιά όλο τόν Κόαμο;Ώ στε γιά νά μπό
ρεση ν’ άποκαλέση κανείς τό 1927 εύτυχισμένο, πρέπει νά πραγ
ματοποιηθώ από Ινα ονειρο τουλάχιστο κάθε ατόμου, κάθε έθνους 
καί όλου τού Κόσμου. Πράγμα άδύνατο χατά τόν Ξ άν & ιπ π ο .

Καί τώρα έρχονται οί άπαντήσεις τού Μ ακντόφ  καί τής Λ ι- 
λάντας, οί όποιες είναι καί εικονογραφημένες άπό τούς ίδιους 
ωραιότατα. Ή  Α ιλ ά ν τα  «κατόπιν ήρέμου σκέψεως» όπως λέειό 
Άνανίας, βρίσκει ότι θά ήθελε νά πετάξη μέ τ ’ άεροπλάνο γιά 
νά πή τόν χρόνο αύτόν εύτυχισμένο καί γράφει: «Λοιπόν ναί, 
Διάπλασις μου, ναί, ’Αγάπη, ναί, Άνανία, (μήν χλωμιάξεις φο- 
βιτσιάρη)».

— Έ γ ώ ; Ποιός τό είπε πώς χλωμιάζω; Ά πό πού μέ βλέπει 
ή δεσποινίς Δ ιλ ά ν τ α ;  Ά ν  είμαι λίγο κίτρινος, είναι άπό τήν άρ- 
ρώστεια, είπε 6 Άνανίας».

—« , . .  Ναί, κυρά-Μάρθα, ναί, Πίσσα!» (νιάρ, νιάρ, Ικανέ 
πάλι ή γάτα μας") «θά πετάξω μέ άεροπλάνο. Φάντάσου τί ώρα Ιο 
πράγμα νά πετφς μεσ’ στά σύννεφα καί νά βλέπης άπό κάτω τά 
σπίτια καί νά σού φαίνονται κεφαλάκια άπό καρφίτσες!

— Χριστός καί Παναγία! είπε ή κυρά-Μάρθα καί σταυρο- 
κοπήθηκε.

— Φοβάται όμως κ ' ή Λ ιλάντα  μήν τυ
χόν πέσει άπό τό άεροπλάνο καί σκοτωθή καί 
γι’ αυτό μετανοιώνει καί αποφασίζει νά πε- 
τάξη, άλλά μ’ενα καλό καί ήσυχο . . .  αλογάκι, 
τόν Πήγασο, καί νά μαζεύη τ ’ άστεράκια, 
όπως .μαζεύουν οί άλλοι μενεξέδες.

— "Αχ, νά μ’ έπαιρνε καί μένα πισοκά- 
πουλα, είπε ό Άνανίας.

— Καί τελειώνει ετσι ή Λ ιλ ά ν τα  : «Θεέ 
μου, τ ί ευτυχία νά καταφέρω νά ύποτάξιο τό 
φτερωτό αύτό άλογο, θ ά  μού πής όμως κι1 ό 
Πήγασος δέν αγριεύει καμμιά φορά, δεν κλω
τσάει ; Μά κι’ άν πέσω άπό τά καπούλια του, 
δέν Ιχω φόβο παρά νά γλυστρίσω επάνω σέ 
λεμονόφλουδες καί σέ μαξιλαρώματα». .

— Φαντάσου τί θά πάθω έγώ πού θά 
είμαι πισοκάπουλα, είπε ό Άνανίας. Ά  δχι, 
εύχαριστώ, παραιτούμαι.

. — «Έ γ ώ , καθώς ξέρετε, είμαι ναυτάχι» 
αρχίζει ό φίλος μας Μ ακντόφ .

— Έ γώ  δέν τό ξέρω, είπε ό Άνανίας.
■— Λοιπόν μάθε το καί ακούσε τί παθαίνει ό Μ ακντόφ , όποτε 

ξεχνάει νά κουρδίση τό ρολόϊ του. Επειδή στις τέσσερες κάθε 
άπόγευμα είναι υποχρεωμένος νά δίνη τό «παρών» στήν ΰπηρε- 
σία του, φεύγει άπό τό σπίτι του στις τέσσερες παρά τέταρτο, 
σύμφωνα μέ τό ρολόι τοΰ σπιτιού, τό οποίον—κατά τά λεγόμενα 
τής μητέρας του,— «πάει μέ τήν καμπάνα». Τ ί ώρα όμως βλέπει 
νά λέη τό ρολόι τοΰ γειτονικού καφφενείου; Τέσσερες παρά 
π έντε! Τό βάζει στήν τρεχάλα,· όταν παρακάτω βλέπειενα άλλο 
ρολόί πού λέει τέσσερες παρά είκοσι! Ποιό άπ’ όλα νά πιστέψη; 
Παίρνει όμως λίγο θάρρος καί προχωρεί, όταν βλέπει παρακάτω 
ενα άλλο ρολόϊ πού λέει τέσσερες καί πέντε. Φαντασθητε τήν 
τρεχάλα τού φίλου μας Μ ακντόφ . «Λίγο τδχεις νά σέ ρίξη ό 
οπλονόμος. στό κρατητήριο; Είναι τόσο σκοτεινό κι’ εχει κάτι 
ποντικές τόοοσες, Παναγίτσα μου!»

— Παναγίτσα μου! Ικαναν οί άδελφές μου . . .  καί ό Άνανίας.
— Λοιπόν ό Μ ακντόφ  θά θεωρούσε τό 1927 ευτυχισμένο 

πρώτο, άν αυτός ό ίδιος Ιπαυε νά είναι ξεχασιάρης.
—Αμήν ! είπε 5 χορός.
— Καί δεύτερο, «άν βρισκόταν ενας άνθρωπος πού νάδινε 

στούς άλλους νά καταλάβουν ότι τά ρολόγια δέν Ιχουν μόνο 
διακοσμητική αξία».

—Αμήν ! είπε πάλι ό χορός.
— Αύτή ήτανή άπάντησίς τού Μ ακντόφ  καί κρίμα πού.ήταν 

πολύ εκτενής καί δέν μπόρεσα νά σάς τήν διαβάσω όλη ώστε 
ν’ απολαύσετε τή δροσιά της καί τό χιούμορ της. Καί τώρε έρ
χεται ή άπάντησίς τής Β α σ ίλ ισ σ α ς  σ τ ις  Π α π α ρ ο ύ ν ες ,  Σας πα- 
ρακαλώ αύτήν να τήν ακούσετε χωρίς ¿λογοπαίγνια και γέλια, 
γιατί είναι πολύ σοβαρή καί συγκινητική. Κ ι’ αυτή όμως είναι 
μεγάλη καί γι’ αύτό θά σάς τήν πώ μέ λίγα λόγια. Ή  Β α σ ί
λ ισσα  σ τ ις  Π α π α ρ ο ύ ν ες  θά ήθελε Αρώτα νά κάνη ταξίδια μα- 
κρυνά, νά γυρίση όλον τόν κόσμον. «Μά, εξακολουθεί, άν πραγ-

( Σ χ ί τ ο ο  τ α Β  Μ α κ ν τ ό φ )
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ματοποιθή αύτό, τό.Νέον Έ τ ο ς  θά είναι αίσιο καί εύτυχισμένο ; 
Γιά σταθήτε ν’ ακούσω τήν καρδιά ¡ Χτυπάει ρυθμικά, κανονικά. 
Δέν είναι αύτό λοιπόν. Σίγουρα δχι. Μά τότε τί νάναι; Τ ί θά- 
θελα- Ά  νά, τό βρήκα. Νά γινόταν Ινα μεγάλο καλό στήν ’Αν
θρωπότητα είναι ενα άπό τά ώραίά μου όνειρα. . . Μά σταθήτε 
ν’ ακούσω τήν καρδιά μου. . . Ό  ίδιος μονότονος καί ρυθμικός 
χτύπος. . .  Έ  λοιπόν καταλαβαίνω. "Ολα αύτά που γράφω πα
ραπάνω, τά θέλω ναί, τά επιθυμώ, άλλά δέν θάταν αύτά πού θά 
μοΰκαναν τήν χρονιά ευτυχισμένη. Γιατί νά τό κρύψω; Δέν είναι 
αύτά πού ποθώ μέ τήν καρδιά μου . , . Έ  λοιπόν ακούστε. ’Ελάτε 
κοντά μου καί ακούστε τί θά 
πώ . . .  Πολλά χτυπήματα βα- 
ρειά εχει δώσει ή μοίρα στό 
σπίτι μου. Δυό φορές δ χάρος, 
τρομερός κι’ άμείλιχτος, μπή
κε καβαλλάρης κι’ άρπαξε ό,τι 
πιό πολύτιμο βρήκε. Κ ι’ άλλα 
πάλι χτυπήματα μικρότερα, 
μά τό ίδιο τραγικά καί στενό
χωρα . .  . Έ  λοιπόν, Χριστού- 
λη μου, θάθελα γιά τούτη τή 
χρονιά λίγη ή σν χ ία , λίγη γ α 
λήνη σ τ ό  σ π ιτ ά κ ι  μ ο ν .  Θά
θελα νά ίδώ τήν μαννούλα 
μου, νάχη κοντά της όλα της 
τά παιδιά, νά |νήν λείπη κα
νένα ούτε σέ πόλεμο ούτε σέ 
ξένη γή. Ναί, κι’ Ιτσι θάλεγα 
πώς τό 1927 θά  περνούσε αί
σιο κι’ ευτυχισμένο, θάπρεπε 
να α α α τε  κοντά μου τώρα γιά 
ν’ ακούσετε τήν καρδιά μου.
Νά, τήν άκούτε πώς σκιρτάει, 
πώς λαχταράει, πόσο δυνατά 
χτυπάει; Είναι γιατί λέω τώ
ρα όλη τήν αλήθεια, γυμνή 
καί κ α θ ά ρ ια ...»  ’Ομολογώ 
ότι ή φωνή μου είχε βρα
χνιάσει λίγο, όταν τελείωσα 
τό γράμμα τής Β α σ ίλ ισ σ α ς  
ο τ ίς  Π α π α ρ ο ύ ν ες .  Κι’ οί άλ
λοι όμως είχαν συγκινηθεΐ.
Ό  Άνανίας ξερόβηχε κι’ ή 
κυρά-Μάρθα σκούπιζε ενα δάκρυ.

— Πολύ ωραία είναι ή άπάντηαη της Β α σ ίλ ισ σ α ς  σ τ ις  Π α 
παρού νες , είπε ή κυρία Διάπλασις. Πραγματικώς αύτό πού γρά
φει τό θέλει μέ τήν καρδιά της. Ά λλά δέν τελείωσες άκόμα, 
Αγάπη ;

— Ό χ ι, κυρία Διάπλασις. Έ χ ω  άκόμη ενα γράμμα τού Φω
τεινού, αύτού που γράφει χωρίς τόνους.

— Πώ, πώ, τ̂ί ατογο πού θά είναι τό γράμμα το υ ! φώναξε 
ό Άνανίας. Νά ίδούμε, θά τοΰ εχει ερθει καμμιά φωτεινή ιδέα ;

— Άνανία, γιά τό Θεό, πάψε τάλογοπαίγνια,
— Καίμένη Αγάπη, μή μιλάς με τοσο έντονο ϋφος, είπε ό 

Άνανίας. Έ γ ώ  είπα Ιτσι γιά νά μάς περάση λίγο ή συγκίνηση.
— Λοιπόν σώπα τώρα, καί ακούσε τί γράφει ό Φ ω τεινός ; 

«Τί θά^θέλατε^νά πραγματοποιηθη κατά τό ετος 1927 γιά νά τό 
πήτε αίσιο κι’ εύτυχισμένο ; Νά μιά ερώτηση πού δέν μπορεί 
κάνεις νάπαντήση εύκολα. ’Αλήθεια, τί θά ήθελα νά γένη τό 27; 
Αύτό ποτέ μου δέν τό σκέφθηκα. Τώρα δμως πού τό βάζω στό 
νού μου, χίλια δυό πράγματα παρουσιάζονται μπροστά μου. Νά 
πώ πώς θά ήθελα νά προβιβασθώ μέ δέκα ; Ά ,  μπά, αύτό δί

«Θλ ή&ελα νά πάρ» τό πρώτο 
. . »

νει ύφος μαθητάκου πού εχει καΐμό τό δέκα, ένφ εγώ όλο καί... 
Ά ,  ά, κύριε, πρό πάντων μή περιαυτολογείς. Τότε νά πώ πώς 
θά  ήθελα νά είρηνεύση ό κόσμος ; Μπά, δέν κάνει,_ θά  μέ πά
ρουν γιά κανένα γέρο φιλόσοφο . . . Ά ,  νά μιά ιδέα. Θά πώ 
πώς θέλω νά διοργανωθή συγκοινωνία Γ ή -Ά ρ η ς. Δέν είναι ά- 
σχημη, S ; «Ά λλο ς κύριος, μιά θέσι έμεινε. Βάλε μπρός, Μήτσο, 
καί φεύγουμε. Ά λ λ ο ς κύριος, Ά ρ η ς, Αφροδίτη, Ερμής,_ μέ 
σταθμό στή Σελήνη». Ά λλά τί λέω ; Ή  Διάπλασις ρωτφ γιά τό 
1927 καί δχι γιά τό 2927. Ώ σ τ ε  κι’ αύτό ακατάλληλο. Τί νά πώ 
λοιπόν ; Πρέπει νάναι κάτι έξυπνο πού νά μού Ιξασφαλίση τό 
βραβείο. Ά ,  νά το, τό ηδρα ! Τί βλάκας νά μήν τό σκεφθώ τό
σην ώρα \ «Θά ήθελα νά πάρω τό  πρώτο βραβείο στήν 84η Κυ
ριακή τής Διαπλάσεως».

— Δίχως άλλο, είπε ή κυρία Διάπλασις, αύτή είναι ή καλύ
τερη μπάντηση. Κ ι’ άλλα παιδιά έγραψαν πώς ήθελαν νά πά
ρουν τό βραβείο, άλλά οί 'άπαντήσεις τους ήταν ξερές χωρίς 
καμμιά δικαιολογία τής εύχής τους. ’Επίσης κι' δλλα παιδιά 
Ιγραψαν έξ ίσου έξυπνα μέ τόν Φ ω τεινό, άλλά τοΰ Φωκβινοΰ η 
απάντηση εχει τό πλεονέκτημα ότι είναι σύντομη, γοργή καί 
επειτα ό Φ ω τεινός  εκφράζει τήν εύχή πού άληθινά θά  τοΰ εκανε 
τό 1927 εύτυχισμένο. Γιατί Ιτσι θά θυμάται πάντα αύτήν τή 
χρονιά καί όταν μεγαλώσει άκόμα, θά λέη. «Τό 1927 πήρα τό 
πρώτο βραβείο στήν 34η Κυριακή της Διαπλάσεως. Ά ς  πραγμα
τοποιηθώ λοιπόν τό δνειρό του καί άς πάδη τ*> βραβείο.πού 
τού άξίζει.

ΑΠΟΝΟΜΗ ΤΩΝ ΒΡΑΒΕΙΩΝ

ΙΙΡβΤΟΝ ΒΡΑΒΕ10Ν : Φ ωτεινός  [20Ε],
ΔΕΓΓΕΡΟΝ ΒΙΆΒΕΙΟΝ : Β α σ ίλ ισ σ α  σ τΙς  Π α π α ρ ο ύ ν ες  [19Ε],

— Α ιλ ά ν τα  [18Ε],
ΤΡΙΤΟΝ ΒΡΑΒΕΙΟΝ : Μ ακντόφ  [17Ε].— Ξ ά ν & ιπ π ο ς  [16Β]-

— Μ ίρ κ α  [15Ε).
A’ ΕΙΙΑΙΝ02 (άπό [Í4E] είς έκαστον) : Φιρφιρίκος, Ζουλέι- 

κα, Α ττική Αύγή, Τσούχτρα, Σγαυρόμαλλη, ’Ινδιάνα.
Β ’ ΕΠΑΙΝΟΣ (άπό [12Β] είς !κάσ:ον) : Μεγαλοπρεπής “Ιδη, 

Ναυτόπουλο, Νάρκισσος, Παύλος Γεροντέλης, Αίβιος, Ζήνων Κα- 
σιμάτης, Αγνή Ψυχούλα.

Τ ’ ΕΠΑΙΝΟΣ (άπά [ΙθΕ] είς έκαστον) : Βάρκα τού Κανάρη, 
Αύρα τοΰ Είξείνου, Έ σ μ έ ή Τουρκοπούλα, Ηλιογέννητη, Μι- 
κρομέγας, ‘Ιερολοχίτης, Ανδρομέδα, Ήλιόβγαλτη, Άσπρος Πα
λιάτσος, Ελληνικόν ’Ιδεώδες, Σκανδαλιάρα, Ηρωικό Μεσολόγγι, 
Μιλτιάδης Κατσαρός.

ΕΥΦΙΙΜΟΣ ΜΝΕΙΑ 5 Ό λόι δσοι άναφερονται εις τήν κρίσιν, 
(μέ [5Ε) εις έκαστον).

ΕΡΩΤΗΣΙΣ ΛΙΑ ΤΗΝ 35^ ΚΓΡΙΑΚΗΝ
"Από οαα πράγματα άχονσατε ί} αας ετνχαν 

ατην ζωή αας, —  ά π Ό κ λείο ν Γί« δαα διαβάϋατε, 
—  ποιό αας εκαμε νά γελάσετε περισσότερο;

Απαντήσεις—όσο τό δυνατό σύντομες καί γραμμένες σέ χω
ριστό χαρτί, καθαρά, — δεκτές ως τό τέλος ’Ιουλίου.

Κατ'“ ίν τολή ν  τής Α ιαπλάσεω ς  

Η ΑΓΑΠΗ
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ΤΟ θ#Ϋ|ΪΒΣΤ0 ΤΛΗΙΑΙ
— Συνέχεια άπό τό προηγούμενο —

. — Τόν μικρό δέν μπορώ ν& σού τόν 
δώσω, είπε ή Ά κκα . Δέν είναι μιά 
Από μας, Από τήν πιό μεγάλη ώς τήν 
πιό μικρή,, πού νά μή θυαιάζη τή ζωή 
ΐη ς γι’ αύτόν.

—  Άφβϋ τόν Αγαπάτε τόσο, είπε 
ή Αλεπού, τότε αού δπόσχομαι πώς 
αύτός-θά είναι ό πρώτος πού θά έκ- 
δικηθώ.

Ή  Ά κκ α  δεν έδωσε πιά καμμιά Α
πάντηση καί ή κυρά-Μαριώ, Αφού ούρ
λιασε άκόμη 4’να δυό φορές, σώπαβε 
κι’ έγινε ήσυχία. Ό  Νίλς Ιμεινε λί
γη ώρ« άγρυπνος, ύστερα δμως Ιν- 
νοιωσε κι’ αύτός τά βλέφαρά του νά 
βαραίνουν καί, βλέποντας δτι δέν εί
χε πιά κανένα κίνδυνο, χώθηκε κά
τω Από τά φτερά τοδ χήνου του κι’ 
Αποκοιμήθηκε βαθειά.

ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ Ε ’.
Τ Ο  Τ Α Ξ Ι Δ Ι  Κ Η Τ Η  Τ Η Ν  Η Ι Λ Η Ν Τ

Σ άβ β αχ ον , 2  'Α πριλ ίου
Ή ταν μιά βραδιά φεγγαροφώτιστη, 

δταν ή Ά κ κ α  με το κοπάδι της πέ
ρασε άπό πάνω Απ’ τήν Καρλσκρόνα. 
Μ’ δλο πού ή ώρα ήταν προχωρημέ
νη, οί χήνες ΙξακολουθοΟααν νά πε- 
τάνε κι’ έψαχναν νά βραύν μιά μεριά 
γιά νά μείνουν τδ βράδυ. Φοβόνταν 
νά διανυκτερευσουν στήν έξοχή, γιατί 
ή κυρά-Μαριώ τΙς είχε πάρει άπό πί- 
βω καί πουθενά δέν έβρισκαν ήσυχία.

Ό ταν πλησίασαν τήν πόλη, οΕ χ ή 
νες άρχισαν νά κατεβαίνουν. Κατέ
βαιναν σιγά-σιγά καί σιό τέλος πή
γαν καί κούρνιασαν στό καμπαναριό 
μιάς μεγάλης έκκλησίας. Ό  Νίλς πή
δησε Απ’ τή ράχη τοδ χήνου του καί 
κοίταξε κάτω. Στήν Αρχή δέν ήξερε 
σέ ποια πόλη βρισκόνταν, Σε  λίγο δ
μως είδε βτι ή θάλασσα μπροστά στήν 
πόλη ήταν γεμάτη άπό θεόρατα βαπό
ρια. Αλλα ή σαν πλατειά μέ ψηλούς 
πύργους και μέ χοντρά φουγάρα.Άλ
λα πάλι μακρυά καί στενά πο'ύ δταν 
πλέουν στό νερό μοιάζουν μέ ψάρια.

Τότε ό Νίλς κατάλαβε δτι βρίσκον
ταν στήν Καρλσκρόνα. Ό  παπούς' τοδ 
μικροδ ήταν άλλοτε ναύτης σ’ ένα π ι- 

• λεμικό βαπόρι καί, δσο ζοΟσε, δέν έ
παυε νά διηγείται κάθε μέρα γιά τήν 
Καρλσκρόνα μέ τό μεγάλο ναυπηγείο 
της, μέ τά πολεμικά καράβια της καί 
μέ τά τόσα άλλα θαυμάσια πράγματα 
πού θά μποροΟσε κανείς νά δή έκεΐ 
πέρα. Κι’ ό Νίλς αίσθάνθήκε μεγάλη 
εύχαρίστηση πού έβλεπε .τώρα μέ τά 
ίδια του τά μάτια δσα τού διήγόταν 
δ παπούς του. Άπό τό ύψος τοδ καμ
παναριού φαίνονταν τά οχυρώματα τής

πόλης, ό μεγάλος πύργος της καί 
τά πελώρια· κτίρια τοδ ναυπηγείου. 
Ό  νοΟς του πήγε στόν βασιλιά Κά
ρολο, πού τού έλεγε ό παπούς του 
πώς είχε χτίσει τήν πόλη καί δλα τά 
ωραία πράγματα πού έβλεπε καί συλ
λογίστηκε δτι δίχως άλλο ήταν ένας 
μεγάλος βασιληας, Αφού είχε κάνει 
όχι μόνο μεγάλο καλό στή Σουηδία 
κτίζοντας αύτή τήν πόλη, Αλλά καί 
στόν Νίλς τόν ίδιο καί στίς Αγριόχη- 
νες πού μπόρεσαν νά βρούν Απόψε ένα 
Ασφαλισμένο καταφύγιο. Αλήθεια, 
δέν είχαν κανένα φόβο έκεί πού ή σαν 
τώρα, καί δ Νίλς σκέφθηκε δτι θά 
μποροΟσε νά χωθή κάτω Από τή φτε- 
ρούγα τού χήνου του καί νά κοιμηθή 
λιγάκι.

Κ υ ρ ια κ ή , 3  Ά π ρ ιλ ίσ ν  
Τό άλλο πρωί οί Αγριόχηνες πέτα- 

ξαν σ’ 2ν’ άπό τά νησιά πού βρίσκον
ταν γύρω στήν Καρλσκρόνα γιά νά βο
σκήσουν, Έ κ εί συναντήθηκαν μ’ 2να 
κοπάδι άγριόπαπιες, πού ξαφνιάστη
καν πολύ δταν τίς είδαν, γιατί γνώ-.

ρίζαν δτι οί συγγένισαές τους προτιμού
σαν νά ταξιδεύουν πάντοτε στό έοωτε- 
ρικό τής χώρας κι’ όχι στά παράλια. 
Ή σαν πολύ περίεργες καί διαρκώς 
ρωτούσαν τίς χήνες γιά τίς περ/πέ- 

-τειές τους, ώσπου έκεΐνες τούς διηγή- 
θηκαν δλα δσα είχαν τραβήξει ίσαμε 
τότε άπ’ τήν κυρά-Μαριώ τήν Αλεπού.

Ό ταν τελείωσαν τή διήγησή, τους, 
τούς είπε μιά Από τίς άγριόπαπιες 
πού έδειχνε πώς ήταν γριά καί γνω
στική δσο καί ή Ά κκα .

— Είναι πολύ κακό αύτό γιά σάς, 
πού ή αλεπού σάς πήρε τό κατόπι, 
θά  κρατήαη τόν δρκο της καί θά σάς 
κυνηγήση ώς τή Λαπωνία. "Αν ήμου
να έγώ στή θέση σας, δέν θά τραβού
σα βορεινά κατά τό Σμαΐλαντ, άλλά 
θά πήγαινα ανατολικά κατά τήν νήσο 
Αίλαντ, ώστε ή κυρά-Μάριώ νά χάση 
έντελώς τά ίχνη σας. Κ ι’ Αν μάλιστα 
θέλετε νά τής ξεφύγετε μιά γιά πάντα, 
ΘΑπρεπε νά μείνετε δυό-τρεΐς μέρες 
στό νότιο άκρωτήρι τοδ νησιού.

(Ακολουθεί) γ ε ο ρ π α  τ α ρ ϊο υ λ η

Ο  Μ Π Ε Μ Π Η Σ  Κ Ρ Χ Ι Λ Η Σ Τ Κ Ρ Χ Ο Σ
| Α Ν Α Γ Ν Ω Σ Μ Α  Γ Ι Α  Π Ο Δ Γ  Μ Ι Κ Ρ Α  Π Α Ι Α Ι Α ]

Κ Γ .
Ό  άρχιλήσταρχος είναι καταφουρκισμένος.
■—  Ώ ρ α ια  μου τα καταφέρατε ! φωνάζει στή συμμορία του· Γ ια τ ί  μάφή- 

σατε μονάχο, φ οβ ητσά ριδες; . · ’Έ τ σ ι  νομ ίζετε πώ ς κάνουν οί λη στές; . .  'Ο ρί
στε !... Ό  ’Ε γγλέζο ς μάς έφ υγε. Κ ι’ ετοιμάσου, κυρία Φ εβρονία, νά δώ σης 
λίρες τής μητέρας σου γιά νά μή σε δείρη ! Μ ωρέ, θ ά  φ α ς τή ς  χρονιάς σου ! 
Κ ι’ οΐίτε θά ν α κ α τευθώ  εγ ώ . Ο Ι ξυλιές θ ά  σοΰ αξίζουν γιά τή δειλία ποΐι έδει
ξες  "Έ τσ ι φέρνεται μιά ψυχοκόρη του καπετάν-Καραμανίκαρου ;

Ή  Φεβρονία ψ ευτοκλαίει κι’ Αγκαλιάζει τό Αρνί. Α ύτό πιά είναι ή μόνη 
ελπίδα της . . . Μ ά θ ά  τής τό χαρίσουν ;

Ό  άρχιλήσταρχος γυρίζει στό Φ ούσκα.
—  Ά μ έ  συ, ψυχογιέ, ύπαρχηγε καί υπηρέτη ; Κ ρϊμ α ς στάξιώματα πού 

σοΰ έδωσα ! Μ έ ντρόπιασες ! Ά μ ’ &ν δεν ε ίχ ες  σκοπό νά κυνηγήσης τόν Ε γ 
γλέζο  μαζί μου, τ ί σφύριζες σά φίδι ; Τ ώ ρ α  πάει ! Μ όνο αυτό τό βιβλίο τού 
πήρα, πού τώ ρριξε άπ’ τό φόβο του . . . Ά χ ,  τ ί χάσαμε, τί χάσαμε ! . . ,

—  Δέν χάσαμε μεγάλα πράμματα, καπετάνιο, μόνο έννοια σου 1 τόλμησε 
νά μουρμουρίση δ  Φ ούσκας.

—  Ά ,  έτσ ι νομίζεις εσύ ; · · 'Έ ν α ς  ’Ε γγλέζο ς περιηγητής . . .
—  Δέν ήταν ’Ε γγλέζο ς αυτός, καπετάνιο Ε . ,
—  Μ πά ; Ά μ  ή κάσκα πού φορούσε ; Ά μ  ή βουβαμάρα του ; . . Τόν 

ακόυσες νά πή λέξη ; - Β έβ α ια , γιατί δέν ξέρει έλληνικά . . .
—  Ξ έρει πολύ καλά, μά βουβάθηκε άπό τό φόβο του . · . Τ όν  γνωρίζω 

έγώ  αυτόν . . . Ε ίνα ι ντόπιος . . . Τόν βλέπω  δλο μέ παπάδες . . .  σέ κη
δ ε ίε ς  . . . Νά, καί τό βιβλίο πού κρατούσε, εΐναι εκκλησιαστικό.

τ— Π άψ ε, φ αφ λατά , δειλέ 1 . . . Ή τ α ν  ’Ε γγλέζος, σοΰ λέω  ! Τ ό  βιβλίο 
αύτό θά  τδχε άγοράσει για άντίκα. Έ ξ α ιιία ς  σας τόν χάσαμε. Τ ά  ίδια  θ ά  μου 
κάνετε-καί τή  νύχτα στήν επιδρομή*; . . Χ μ  !. ωραία συμμορία έχω , μά τήν 
α λή θεια  1 Γ ιά  τιμω ρία, θ ά  τήν άψ ήσω κι’ εγώ νηστική !

Κ ι’ ό  καπετάνιος κάΟησε φουρκισμένος κ ι’ έφ α γε μονάχος του δλα τά 
τρόφιμα πού είχαν μείνει, ενφ  ό Φ ούσκας κ ι ’ ή Φεβρονία τόν κοίταζαν πει- 
νασμένοι κι’ Αμίλητοι . . .  - .

/‘ Ακολουθεί! Η ΚΥΡΑ-ΜΑΡΘΑ
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Δ ιά τήν ε ικ ό ν α  τής ση μ ερ ινή ; σ υ ν εχ ε ία ; τ σ ΰ ι .  Μ πέμπη  Ά ρχ ιλή αταρχ ου»  
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[Μ υ θ ισ τόρ η μ α  ύ π ό  J V IE S  C H A N C EL]

— Συνέχεια άηό τί» προηγούμενο —

Ό  'Ηρακλής δέν Αφησε τό σύντρο
φό του νά τελειώσει. Κατάφερε μιά 
γροθιά Απάνω στό τραπέζι καί φώνα 
ξε μέ τή βροντερή φωνή του:.

—  Αύτό νΑκούγεται 1 Δέ θά έπιτρέ- 
ψουμε αύτή τήν Ατιμία I Είμαστε φτω
χοί, μά τίμιοι καί δέ συνεταιριζόμα
στε μέ λωποδύτες. Σδς τδ δηλώνω 2- 
δώ, δτι θά πάω νά τόν πνίξω αύτόν 
τόν Πατατούκα, Αν δέ μού δώση Αμέ
σως τό πράσινο διαμάντι τοδΜοκοκόΙ

— Μπράβο ! φώνοιξε ό μικρός πρίγ
κιπας, ένθουσιααμένος γι’ αύτή τήν 
Ανέλπιστη βοήθεια . . . Νά τού πήτε, 
νά σάς δώση καί τδ χρυσάφι- γιατί ό 
πατέρας μου, ό βασιλιάς, τούχει δώσει 
καί χρυσάφι κΓ αυτός,, φαίνεται, θέ
λει νά τό κλέψει, κι’ «5ϊό.

Ό  Αύγουστος, πήρε κι’ αύτός τώρα 
τό λόγο κΓ βλοι κάθηβαν κάτω νά τόν 
Ακούσουν προσεχτικά, γιατί ήξεραν 
πώς ήταν έξυπνος καί μυαλωμένος.

Στή συντροφιά τών τριών αύτών 
φίλων, ό Αύγουστος άντ.προσώπευε 
τή φρόνηση καί τή λογική, ό Η ρα
κλής τή σωματική δύναμη κΓ ό ίΐούμ- 
ΙΙούμ τήν Ιπιτηδειότητα καί τήν πο
νηριά.

—  Φίλοι μου, είπε ό Αύγουστος, 
λέτε νά πνίξετε τόν Πατατούκα ή νά 
τόν παραδώσετε στήν Αστυνομία, μά 
θαρρώ πώς κανονίζετε τήν τύχη του 
πρίν Ακόμη τόν βάλετε οτδ χέρι. Υ 
πάρχει τρόπος νά μάθουμε ποΟ μένει 
αδτός ό ληστής καί ποΟ κρύβεται ;

Ό λο ι κοιτάχτηκαν. Τί μποροΟσαν 
νάπαντήσουν ;

Τότε 0 Αύγουστος Ιξακολούθηοε:
—  Κατά τή γνώμη μου, πρέπει νά 

μή δείξουμε στόν ϊίατατούκα δτι ξ έ 
ρουμε τό μυστικό του. Νά τοβ μιλή
σουμε καί νά τοΟ φερθοθμε δπως καί 
πρώτα. Κ Γ δταν βγεϊ Από δώ-μέσα, 
νά τόν πάρουμε Από πίσω καί νά μή 
χάσουμε ούτε στιγμή τάχνάρια του. 
Έ τσ ι θά μάθουμε ποΟ κρύβει τό δια
μάντι καί τότε θάχεις τήν εδκαιρία 
νά τόν πνίξης, Αγαπητέ μου 'Ηρακλή.

— Καί βέβαια θά τόν πνίξω I είπε ό 
γίγαντας, σφίγγοντας τίς γροθιές του.

'Ωστόσο, ό Πούμ-Πούμ έφερε μιάν 
Αντίρρηση :

— Ό  Αύγουστος τά λέει σωστά, βέ- 
ρυ γ ο υ έ λ !  Ά ν  δμως ό Πατατούκας 
δέ γυρίσει; Ά ν  τδχει στρίψει Από 
τώρα, μαζί μέ τό διαμάντι;

—’ Ε, τότε, δ,τι έγινε, έγινε, είπε ό 
Αύγουστος καί είναι Αργά τώρα. πιά 
γιά νά ένεργήσουμε. Γιατί ή Αστυνο
μία θ’ άρνηθεΐ ν’ Αρχίσει τήν κατα
δίωξη, άν δέν τής Αποδείξουμε τήν

κλοπή. Ό  βασιλιάς τοδ έμπιατεύθηκε 
τό διαμάντι καί μπορεί αύτός νά τό 
πάει καί ατό Βέλγιο καί ατήν ’Αμερι
κή κΓ δπου θ έ λ ε ι . . .  Πώς μπορούμε 
νά στηρίξουμε μιά μύνηση;

— .Ά ,  αύτό πάει πολύ! φώναξε θυ
μωμένος ό 'Ηρακλής. 0 ’ Αφίσουμε αύ
τό τό λωποδύτη νά.γδύσει τά παιδιά καί 
θά καθήσουμε μέ σταυρωμένα τά χέρια ;

—  Ό χ ι. Ά λλά τό μόνο πού έχου
με νά κάμουμε, εΐναι νΑνακαλύψουμε 
ποΟ μένει δ Πατατούχας, είπε δ Αύ
γουστος. Αύτή είναι δουλειά δική μου.

Έ  συζήτηση πήρε τέλος σ’ αότό τό 
σημείο. Τότε σηκώθηκε δ Μοκοκό καί

«‘Η Γ ρ ί π ω  ί έ ν  # Τ χ *  ήβνχία . ..»
(Σελ. 205, στ. γ’·)

μέ μιά σοβαρότητα, πού έκαμε κατά
πληξη σταύς Αλλους, είπε':
. —  Εύχαριστώ, φίλοι μου. . .’Εσείς, 
καλοί γιά τό Μοκοκό. Ό  Μοκοκό θά 
γίνει μιά μέρα βασιλιάς. Ζητήστε του 
τί θέλετε καί θά σάς τό δώσει.

Τά λόγια αύτά τά είπε μέ τόση πε
ποίθηση καί μάλιστα μέ τόση έπιση- 
μότητα, ώστε κανείς δε σκέφθηκε νά 
γελάση. ΤΑντίθετο μάλιστα, δ 'Ηρα
κλής σηκώθηκε κΓ αύτδς σοβαρός καί 
είπε :

— Μικρέ πρίγκιπα Μοκοκό, σοΟ 
ορκιζόμαστε πίστη καί Αφοσίωση. Δεν 
ξέρω Αν θά καταφέρουμε νά σοΟ βρού
με τδ πράσινο διαμάντι σου, μά έκεΐ- 
νο πού μπορούμε νά σοϋ ύποσχεθούμε 
είναι δτι θά σέ προστατεύσουμε, καί 
σένα καί τή μικρή σου φιληνάδα, καί 
θά σάς οτείλουμε μέ Ασφάλεια στήν 
πατρίδα σας.

• —  'Ορκιζόμαστε ! είπαν μαζί δ 
Αύγουστος κΓ δ Πούμ-Πούμ.'
. — "Οταν έγώ θά γυρίσω ατό Ά -  
κουτονάρ, είπε μέ συγκίνηση δ Μοκο-

κό, θά έρθετε μαζύ μου. 'Εσένα, Η 
ρακλή, σέ διορίζω Αρχηγό τοδ στρά 
του μου.

— Δέχομαι,. είπε δ σαλτιμπάγκος. 
Αύτδ Αξίζει κάτι περισσότερο άπό τό 
τσίρκο.

—  Έ ο ύ , Αύγουστε, - έξακολούθησε 
τό παιδί, θά είσαι δ πρωθυπουργός 
μου. Καί σύ, Πούμ-Πούμ . . .

—  ’Εγώ, πετάχτηκε δ -παλιάτσος, 
θά είμαι άπλούστατα δ «τρελλός», ό 
«γελωτοποιός» τού βασιλιά !

— Ό χ ι, έού θά είσαι δ φίλος μου 
κΓ δ σύμβουλός μου.

Έ τ σ ι, οί Ανθρωποι αύτοί, πού είχαν 
καθήσει στό τραπέζι άπλοι σαλτιμπάγ
κοι τού τσίρκου, σήκώνονταν τώρα Α
νώτεροι άξιωματούχοι τής βασιλικής 
Αύλής τού Άκουιονάρ.

Ό  τίτλος τού βασιλιά έχει πάντα 
τόσο γόητρο, ώστε κανείς δέν πήρε 
στ’ Αστεία αύτούς τούς γενναιόδωρους 
«διορισμούς»τού Μοκοκό.κι’ δλοι φαν
τάζονταν Από τώρα τή φωτεινή έκεί- 
νη χώρα, πού έμελλαν νά τήν κυβερ
νήσουν. μιά μέρα. . .

Μά ή κυρά-Γρίπω τούς έφερε πίσω 
στήν πραγματικότητα.'Η γριά ξυπνού
σε σιγά-σιγά: τέντωνε τά δάχτυλά 
της καί κουνούσε τό κεφάλι της. '

Οί παλιάτσοι βγήκαν ένας Ινας άπό 
τήν τραπεζαρία, πατώντας στά νύχια.

"Εμεινε μόνο ή Ίολέ.
—  Τί έ χ ω ; Με πήρε δ ύπνος ; ρώ

τησε ή γριά μόλις Ανοιξε τά μάτια της.
—  Ναί,'αάς πήρε 0 ύπνος.. .  κοιμό

σαστε τόσην ώρα, άποκρίθηκεή μικρή.
'Η γριά σηκώθηκε, Ιπιασι τό μέτω

πό της καί ξαφνικά φώναξε :
— Ά ,  τί Ιπαθα ! Στοιχηματίζω πώς 

οί πελάτες θά μού αδέιασαν τό μπουφ- 
φέ, τήν ώρα πού κοιμόμουν!

ΚΑΦΑΑΑΙΟΝ Ε '.
Ή  μ ο ιρ α ία  ήμερομηνία

Ή  μοιραία αύτή ήμερομηνία ήταν 
ή 22 Φεβρουάριου, ή ήμέρα πού είχε 
δποσχεθεί ό Ηατατοόκας στήν κυρά- 
Γρίπω δτι θά ξαναρχόταν.

Άπό τήν ήμέρα που οί παλιάτσοι 
είχαν δρκιστεί νά προστατεύσουν τό 
Μοκοκό, ό Πατατούκας δέν είχε κάμει 
τήν έμφάνησή του στό ξενοδοχείο τής 
«Διάνας». Δέν έμενε παρά μόνο μιά 
τελευταία έλπίδα: ή 22 Φεβρουάριου!

Άπό τό πρωί ή κυρά-Γρίπω Ιέν εί
χε ήσυχία. Μιά πετιόταν στό παρά
θυρο, μιά έβγαινε στήν πόρτα, ώς τήν 
ώρα πού τά ρολόγια στίς Ικκλησιές 
χτύπησαν μεσημέρι.
. 'Ωρισμένως, τό φαγηιό πού σερβί
ρισε αύτή τήν ήμέρα ή ξενοδόχισσα 
στούς πελάτες της, δέν ήταν έξαίρετο. 
Μά κΓ αύτοί είχαν τό. νοϋ τους Αλ
λού κι’ ούτε έδωσαν προσοχή στή μα
γειρική τής κυρά Γρίπως,

(‘Ακολουθεί) mix. δ. ετίτιΝΟΠονκοι
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δ ιασ χ εν ασ μ έν ο  γ ιά  τήν *Δ ιά π λ α α ι*  & πί 
r i *  h, Γ ρ . SsvéneuÂ e/.

 Συνέχεια cuti τό προηγούμενο —

.Έ λεγ* κι’ Ικλαιγε :
— ’Αδύνατό πια νά μείνω μαζί του! 

Ά λλω οτε μ’ Ιδιωξί, val μ’ εδι®ξί. 
«Τέτοιος είμαι, μοΟ είπε, δέν μπορδ 
νάλλάξω. Ά ν  δεν οοΟ άρέο-ft, πήγαινε 
yàc ζήο^ς μέ τό γιό σου. Δέν σ’ έμπό- 
δίζω έγώ ΐ» Καί ήρθα!. .  Πές 
μου, Τζάχ, . δέν Ικαμα χα
λ ά ; Σύ δ Ιδιος δέν μοΟ εί
πες, πώς δχανδεν θά μπορώ 
πιά νά ζδ  μαζί του, νά έλ
θω νά σέ βρω ;

’Έλεγε κι’ ίχλαιγε.
’Από τ.ά πρώτα -λύγια τής 

δυστυχισμένης, δ ΜπελιζαΙρ 
Ργήκε Ιξω διακριτικά κι’ έ 
κλεισε μάλιστα καί τήν πδρ- 
πα. Ό  Τζάκ, δρθδς μπρο
στά σχή μητέρα του, τήν 
κοίταζε μέ τρόμο καί οίκτο.
Τ ί άλλαγμένη,τί χλωμή πού 
είναι ! Στό πρόσωπό της, οί 
ρυτίδες φαίνονται σήμερα 
βαθύτερες καί ατά ώραΐα 
μαλλιά της άσπρολογοΰν 
κάμποσες τρίχες πού δέν'θά 
θυμήθηκε, τδ πρωί Ικείνο, 
νά.τίς άποσκεπάση. . .

"Εκλαιγε κι’ έλεγε :
— ΤΑ χ, καί τί δέν ύπέφε- 

ρα μαζί του !ξη  χρονάκια, 
παιδί μου Τζάκ ! . .  Μά εί
ναι τέρας αύτ'ός Ô άνθρω
πος, τέρας Τώρα ξημερο- 
βραδυάζεται ατά καφενεία 
καί στίςμπυραρίες. Μαζί του 
μεθοκοποΟν κι’ οί άλλοι.ΕοΟ 
νά κοιτάξουν ncà περιοδικό!
Γι’ αύτό τό τελευταίο φύλ
λο *Ζχε τέτοια χάλια... Φαν- 
τάσον, δτανήρθε στδ’Ιντρέ, 
νά φέρη τά λεπτά, —  θυμ«- μηροοτά ς 
σαι ; —  ήμουν κι έγω μαζί 
του, περίμενα στδ άντικρινδ χωριό, κι’ 
είχα τόση έπιθυμία νά σέ ίδώ 1 Έ ,  δ 
κύριος δέν μάφησε. Τί κακός, τί κα
κός] . .  Σέ μισεί, νά στδ π® καθαρά. 
Αυτδ προπάντων Αγω δέν τοΟ συγχω
ρώ. Καί νά σοΟ πώ καί κάτι άλλο πού 
έκαμε; ΣοΟ τδκρυβα ως τώρα, |·.ά δέν 
μπορώ ntàvà βαοτάξω.Λοιπόν,εΙχα δέ
κα χιλιάδες φράγκα, δικά σου,πού σοΟ 
τάφησε κληρονομιά δ μακαρίτης δ 
θειός σου. ΤοΟ τάδωσα, τότε μέ τήν ι
στορία τοΟ Ίντρέ. Κι’ έπειδή δέν χρειά
στηκαν, γιατί Ισύ δέν είχες κλέψει 
πεντάρα, δ κύριος τά κράτησε καί τά- 
βαλε σ.τδ περιοδικό του. Ναι, στδ πε
ριοδικό* τ ο υ ! . .  Γιά καλό σου ελεγε 
πώς τδκανε, γιά νά πλουτήσης. ’Αλλά

πάνε, φαγώθηκαν κι’ αύτές οί δέκα χι
λιάδες μέ τίς ά λλες. . .  Αύτδ τδ καλδ 
σοϋ Ικανέ. Κ ι’ δταν τοΟ είπα πώς έ
πρεπε, με κάθε θυοία νά σοΟ έπιστρέ- 
ψη αύτά τά λεπτά, πού είναι ή ζωή 
σου, τδ μέλλον σου, ή ευτυχία σου, μοΟ 
παρουσίασε Ινα λογαριασμό μέ 8σα ξό
δεψε γιά οένα άπδ τότε στδ Έ τιδλ  ώς 
σήμερα. Και τά βγάζει δεκαπέντε χ ι
λιάδες; Μέ άλλους λόγους, τώρα τού 
χρωστφς έσΰ πέντεί ’Αλλά, λέει,σού τά 
χαρίζει. Είναι, βλέπεις, καί γενναιά-

δωρος δ κύριος I · .  
Καλά §λ’ αύτά, Μά 
νά μέ χτυπήση κιό- 
λα ; έμένα, τήν "18« 
ντέ Μπκραναό ; Καί 
νά μέ δ ιώ ξ η ;,. “Ε, 
φτάνει πιά ! "Ως έδώ 
ήταν I Δεν ξαναγυρί- 
ζω στδ σπίτι του, νά 
μέ κάνη χρυσή I 

Ό  Τζάκ τήν άφη
σε νά τά πή δλα χω
ρίς νά τή διακόψή κα
θόλου. Χλώμιαζε μό
νο σέ κάθε άποκάλυ- 
ψη πού τοδ έκανε καί

-, ν , . . κοίταζε 'άλλοϋ . . ..  ο  Μ . Κ . Ι ,  ^  ^  Τ ίλ0ί τή,  5„ „ 0!
άπ’ τδ χέρι καί, μέ 

πολλή γλύκα, τρυφερότητα, μά καί 
μέ πολλή σοβαρότητα μαζί, τής είπε:

—  Σ ’ εύχαριατώ πού ήρθες» μητέ
ρα. “Ενα μόνο πράγμα έλειπε άπδ τήν 
εύτυχία μου, Ιού. Τώρα τδχω κι’ αύ- 
τό, τδ κρατώ, κι’ είναι δ,τι μπορούσα 
νά έπιθυμήαω. Πρόσεξε δμως, γιατί... 
γιατί δέν θά σάφήσω πιά νά φύγης !

—  Έ γ ώ  νά φύγω ; έγώ νά ξανα- 
γυρίσω στδ σπίτι του ; Ποτέ, ’Τζάκ ! 
Μ’ έχτύπησε, μ’ έδιωξε, τελείωσε 1 
Άπδ δώ καί στδ έξης οί δυό μας I . . 
Μά δέν σοΟ είπα πώς μιά μέρα θά εί
χα τήν άνάγκη σου ; Νά την ! ήρθε 
αύτή ή μέρα κάί τήν εύλογώ.

Μέ τά χάδια τοδ γιοδ της, ή συγ
κίνηση τής περνοδσε λίγο-λίγο, τής

έφευγε μέ μεγάλα στενάγματα, σάν έ- 
κεΐνα πού κάνουν τά παιδιά άφοδ κλά- 
ψουν πολύ.

—  θά  ίδής, Τζάκ, τί δμορφη ζωή 
πού θά κάνουμε οί δυό μας, τοδ έλε
γε. Τώρα θά κάμω γιά σένα δσα δέν 
Ικαμα ποτέ. . . ΤΑ, τί ώραία πού είν’ 
έδώ καί τί έλεόθερα πού άνασαίνω 1 
"Οσο μικρή, δσο γυμνή, δα© φριχτή 
κι’ άν είναι ή κάμαρά σου, μοδ φαί
νεται πώς μπήκα στόν παράδεισο !

Τά τελευταία της λόγια γιά τήν. 
κατοικία, πού δ ΜπελιζαΙρ κι’ αύτδς 
τήν έβρισκαν έξοχη, έκαμαν τδν Τζάκ 
νάνησυχήση κάπως γιά τδ μέλλον. 
’Αλλά δέν είχε καιρό νά τής μιλήση 
γι’ αύτδ. Σέ μισή ώρα έπρεπε νά φύ- 
γη γιά τδ έργοστάσιο κάί μόλις πρό- 
φθαινε νά φροντίοη γιά. τήν Ιγκατά- 
οταση τής μητέρας του. Πήγε πρώτα 
νά συμβουλιυθή τδ σύνοικό του, πού 
έξακολουθοδσε νά μένη στδ διάδρομο:

'Η μητέρα του ήρθε νά κατοικήση 
μαζύ του. Πως, μπορούσαν νά οίκονο- 
μηθοΟν ;

Άκούγοντας αύτή τήν άπρόοπτη 
είδηση, τδ πρώτο πού συλλογίσθηκε δ 
ΜπελιζαΙρ ήταν: «"Ασχημη δουλειά 1 
δέν θά μπορή πιά νά είναι σύνοικός 
μας κι’ δ γάμος θάναβληθή I» Δεν έ 
δειξε δμως τίποτα καί προσπάθησε νά 
βρή τρόπο γιά νά βγάλη τδ φίλο του 
άπ’ τήν άμηχανία.

—  Έννοια σας, τοδ είπε σέ λίγό, 
κι’ έγώ θά σάς τά οικονομήσω. Αύτή 
τήν κάμαρα, πού είναι ή καλύτερη I- 
δώ-πάνω, θά σάς τήν άφήσω νά καθή-, 
σετε μέ τήν κυρία μητέρα σας.’Εγώ θά 
βρώ μιά τρύπα στδ σπίτι γιά νά κοι
μούμαι. Καί τά καπέλλα μου θά τά 
κουβαλήσω στής κυρίας Βεμπέρ.
. "Ετσι συμφώνησαν.

( ‘Ακολον^εί)

I* Μ γγ Α . (*)

'51 . '
Βλέπεις χείλη πού γελούνε 
κι’ ένφ σύ τά μακαρίζεις, 
πόνο κρύβουνε βαθύ.
Τά φαινόμενα ¿πατούνε: 
δύσκολο νά ξεχωρίζεις 
ποιά καί πότε είναι άληθή.

52.
Στό δςόμο σου χαζεύοντας αν πδς,
—πού πρέπει νά είσαι αύτί καί μάτι,- 
άπρόαεκτα σ ’ εμπόδιο κτυπρς, 
πονεΤς, μά καί μαθαίνεις κάτι :
"Η δύναμη πού κλείνει τό κορμί 
πώς εΐν’ αφάνταστα μεγάλη· 
πού δέν πιστεύει, κάνει δοκιμή, 
πονεΤ, μά πιά δέν αμφιβάλλει.

CHEF
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ΜΙΚΡ6Σ ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΟΣ
ΖΩ ΓΡ ΑΦ ΙΚ Η Σ

(*) Μέ μεγάλη χαρά άναγγέλλω Stt Ó ά- 
γαπητός μου παλιός συνεργάτης κ. Chef, 
πού πενήντα épata Ρητά τ ο υ  έχουν δη- 
μοσιευθεΐ ατούς τελευταίους μου τ ό μ ο υ ; ,  

άπεφάοιαε νά τ δαπάνη έκατό. Κι’ έ τ «  δάχιο 
πάλι νά δημοσιεύω κάθε τ ό σ ο . — 2 , τ . ά,

Λύτην τήν εβδομάδα, μέ τήν 
είχονογράφηση τής Κυριακής, ό 
*. Βώττης, ο ζωγράφος μας, σέν 
έκβόφθασε νά εικονογράφηση καί 
ιόν »Μπέμπη Άρχιλήσταρχο ». 
Έτσι ή συνέχει» δημοσιεύεται 
σήμερα χωρίς εικόνα. ‘Αλλά. . , 
κήθ’ εμπόδιο γιά καλό. Κι*, έγώ 

. επωφελούμαι τής εύκαιρίας νά 
χάμω ενα Διαγωνισμό Ζωγραφι
κής, πού Ιλπιζω νά σάς εύχαρι- 
σιήστ) πολύ.

Λοιπόν τό θέμα είναι : Μ ιά
slx iv a  (a x lx o o )  y taz i)  σημερι
νή συνέχζια  χον ιΜ α ίμ π η  Ά ρ -  
χιΐήοταρχουιτ.

Θά τήν κάμετε στό σχήμα πού 
τις κάνει ό κ. Βώττης,—καί με
γαλύτερο αν θέλετε τό τετρά
πλευρο, άλλά μέ τίς ίδιες ανα
λογίες. ωστε πάντα νά είναι κά- 

-πιος στενόμακρο, — είτε μονοκόμ
ματη. μ* ένα μόνο θέμα, είτε 
διπλή, μέ δυό θέματα, :'«ως πά
λι τις κάνει καμμιά φορά ό κ, 
Βώττης. Είτε καί τριπλή, δέν 
χειράζει' δπως θέλετε. (Π . χ. 
<πό ένα μέρος μπορεί νά βάλετε 
τόν Μπέμπη δταν γυρίζη άπ’ τό 
κυνηγητό τού κύς - Αμβρόσιου' 
καί στΟ άλλο, όταν τρώει μονά
χος στο λημέρι κι ’ οί άλλοι γύρω 
του τόν κοιτάζουν ή δταν τούς 
μαλώνω γιά τή δειλία τους κτλ.)

Ή  είκόν» πρέπει νά είναι ζω 
γραφισμένη σέ άσπρο χαρτί μέ 
ίΐέννα καί μαύρο μελάνι (σινι
κό), δχι μέ μολύβι, ο ίτε μέ πι
νέλο’ καί νά είναι γραμμωτή, 
μέ τό σύστημα πού τίς κάνει κι’ 
ό κ. Βώττης. Καί νά σταλή μέ
σα σέ χοντρό φόκελλο, ατσάκι
στη, ή ανάμεσα σέ δυό λεπτά 
χαρτόνια, (όχι ρουλό.) Στό πλάι, 
σέ μιά γωνιά, μπορεί νά έχει τήν 
ύπογραφή τού ζωγράφου- πάν
τως δμως άπό πίσω πρέπει νά 
έχει τδνομά του καθαρό, τό ψευ
δώνυμό του, τή διαμονή του κτλ. 
Καί. τή σημείωση : «Γιά τόν Μι
κρό Διαγωνισμό Ζωγραφικής».

Στόν Διαγωνισμό αΰτό μπο
ρούν νά λάβουν μέρος δω ρεάν  
όλοι όσοι έχουν ψευδώνυμο γ* 
«κριμένο γιά τό 1927· μέ πλη- 
ρα>μή δν δ  δραχμώ ν  οί χωρίς ψευ
δώνυμο συνδρομηταί καί τάδέλ- 
φια των, (καθένας δμως σίιό μιά 
μόνο εΙκόνα μπορεί νά στείλη,) 
καί χριώ νδραχμ & ν  οί άγορασταί,

Τήν κρίση θά τήν κάνει ό ί 
διος ό κ . Βώττης' καί σ’ όποιον 
βραβευθεί με Α 'Βραβείο, θά χα
ρίσω Vi» ένθόμηση, σέ κορνίζα, 
ένα σκίτσο του, άπ1 αύτά πού I- 
χε,ι κάνει γιά τόν «Μπέμπη Άρ- 
χιλήσταρχο».

’Εκτός άπ’ αύτή τήν άμοιβή, 
δ πρώτος, καθώς καί οί πέντε 
κατοπινοί, θά -πάρουν τά βρα
βεία τά ώρισμένα γιά δλους τούς 
Μ. Διαγωνισμούς (*1δε Όδηγό, 
Κεφ. ς", §  8—10.) Τά καλύτερα 
όπό τά βραβευμένα σκίτσα θά 
δημοσιευθούν, καθώς καί ή φω
τογραφία τού πρώτου (άν στείλη).

Σκίτσα δεκτά γιά τόν Διαγω
νισμό μέχρι τής 15 Ιουνίου,

Η ΔΙΑΠΛΑΣΙΣ

ΠΑΙΔΙΚΟΝ Π Ν Ε Υ Μ Α

* 0  θβΖορ. — Σάν άργά είναι, 
Δημητράκη' πότε έπιτέλους θά 
φάμε ;

Ό  Δημητράχης. — Ό ταν φύ
γετε, θειε. "Ετσι είπε ή μαμμώ.

ΑΤανρΟξ ΙΤ ρίγκιψ
*

*  *

Μεταξύ· φιληνάδων.
— “Α ί εμένα μάρέσει ή αφέ

λεια στόν άνθρωπο.
— Τότε γιατί δέν κόβεις ά φ έ- 

λ ε ι ε ς τ ά  μ α λλιά σου;
Τ ρ εΙοχ όρ  ιτσσ

9 *
— Χαίρετε 1 πώς εϊσαστε ; ρω- 

τφ δ κύριος.
Κ Γ δ μικρός Μπέμπης πού ά- 

κούει «πόσ’ εϊσαστε», άπαντφ:
— Πέντε είμαστε 1

Α ενχή  Μ αρχησΙα

■ ΑΔΛΚΑΟΓΡΑΦΙΑ TH2 «ΔΙΑΠΛΑΣΕΙΣ»
Ά θ'γνα ι, 3 3  δδόξ Ενρεεχίδον  

τή * 3  Μ αΐου  1 0 2 7 .

ΣΑΣ άρέσει ή έιώτησις τής 
3δης Κυριακής;.· Δέν άμφιβάλλω 
δτι βάπαντήσεττ Slot. Κι’ Ιχετε 
καιρό· Γιατί σάς έίωσα μεγάλη 
προθεσμία· Νά ξέρετε δμως δτι 
αύτή θά είναι ή τελευταία. ‘Η 
35η Κυριακή θά Βημοσιευθή στό 
πρΑτο φύλλο τού Σεπτεμβρίου καί 
φυσικά πρέπει νάχο» κι’ έγ& και
ρό γιά νά τήν έτοιμάσιο Κοιτά
ξετε λοιπόν νά μή τήν πάθβτε σά 
μερικούς πού μοδ έττειλκν άπάν- 
τηση γιά τήν 34η Κυριακή, δταν 
ήταν W* κφμωμένη. Μετά τήν 
θΐην ’Ιουλίου ®έν θά ΐεχθά ntá 
καμμιά.

'Επίσης δ, Φ οχεινδί, πού τόν 
συγχαίρο), δς φροντίση νά μοδ 
στείλη εγκαίρως μιά ώραία του 
φωτογραφία, θά Ϊημοσιευθή μο
νάχη της, μέσα «τήν κρίση τής 
35ης Κυριακής, δπως βάζω συνή
θως τούς βραβευμένους στις Κυ
ριακές. Κι’ Ιτσι θά γνωρίσετε 
καί τήν άληθινή μορφή τού Φω
τεινού , πού στό σημερινό φύλλο 
βλέπετε μόνο μιά φανταστική του 
γελοιογραφία . . . .

Κ νμαχΙζΟ νσα Κ υανδλειιχοζ, 
πού τό είχες καίμό νά σοδ Απαν
τήσω καί μέ «πολλά λόγια», Ικα
νοποιώ σήμερα τήν έπιθυμία σου- 
Τό γράμμα σου, τόσο καθαρογραμ
μένο καί τόσο τρυφερό, μ’ εύχα-1 
ρίστήσε πολύ. Σ ' ιύχαρι«τ& γιά 
τή νέα συνδρομήτρια καί τήν πε
ριμένω. Χαίρω άκόμη πού γνωρί
σθηκες μέ δυό τόσο κτλές φίλες 
μου. Γιά τό·άλλο πού μοδ γρά
φεις, θά σομμορφωθβ.

Δέν θυμοδμαι π ιά  τί μοδ έγρα
ψες, Τρελό ΓνμνασιοτΧ αίδι, καί 
δέν έχω καιρό, δυστυχώς, νά ψάξω 
γιά νά βρώ τό γράμμα σου έ κείνο. 
05τε τδ έκαμα έπίτηδες νά μή 
σοδ απαντήσω: τό γράμμα σου θά 
Ιπεσί μέσα σέ φοόρια. 'Οπωρ- 

θήποτε. άν ήταν τίποτα σπουδαίο 
καί μοδ διέφυγε, μπορείσ νά μου 
τό ξαναγράψης. Γιά τό άλλο ζή
τημα. τί νά σοδ flñ ! Δέν είσαι 
άκόμα όσο μεγάλος νομίζεις. Στήν

ήλικία σου, πρέπει να διαβάζης 
μόνο πράγματα πού είναι γραμμέ
να «γη τή νεολαία»- "Ε, βέβαια, 
μιά Ιξαίρεση, γιά κάτι πολύ καλό, 
μπορείς νά κάνεις. 'Αλλά ή έξαί- 
ρεση νά μή γίνη άκόμα κανόνας. 
"Εχεις καιρό . . .

Μά χι’ έγώ, Β αλ ένχ σ ια , τό ε ί
πα πολλές φορές : τό πρώτο γιά
τά κορίτσια είναι ή νοικοκυρά* 
σόνη. Σέ συγχαίρω λοιπόν πού 
καταγίνεσαι καί στήν κουζίνα 
κ ι ' έχεις τή μεγάλη χαρά νά βλέ· 
πη; τούς δικούς σου νά τρώνε μέ 
τόση όρεξη ένα φαί μαγειρεμένο 
άπό σένα'. — Σοδ έστειλα 21 τε
τράδια. °0 κ . Φαίδων σέ ύπερευ- 
χαριστεί.

“Η Σ χ ν ίη α , πού τή συγχαίρω 
καί γιά τούς βαθμούς της, μοδ 
γράφει I «Είμαι κατευχαριστημένη 
πού βλέπω τώρα εύτυχισμένο τόν 
Τζάκ, Φοβάμαι μόνο μή χώσοον 
πάλι τή μύτη- τους ί  Ιίταρζαντόν 
καί Σα. Όσο γιά τό Μοκοχό, τώ
ρα άρχισε νά μέ λοπή ή καίμένη 
ή Ίσλέ ποδ κατάντησε ύιτηρέ* 
τρία . . . Ό  Μπέμπης δμως δ ’Αρ- 
χιλήσιαρχσς μ* ενθουσιάζει. Τ ί 
τέλειο πού είναι ! *0 Φούσκας
μας 6 παχουλός. — α, τί δμορφα 
πού τόν γράφει ή Κυρά-Μάρθα!..»

Ν έμ εσίς, ή νέα μνς φίλη έ\ίε- 
γράφη καί τό ψευδώνυμό της ενε· 
κρίθη· Πολύ σ’ εύχαριστώ πού 
δέν παύεις νά μοδ διίχνεις τήν ά- 
γάπη σου μέ έργα. Γιά τό «αγα
πητοί μου» τδν ’Επιστολών τοδ 
κ. Φαίδωνος .κι* άλλη φορά γεν
νήθηκε ζήτημα. Συμφωνήσαμε τό
τε πώς πιό σωσ,-ό θάταν νάλεγε 
«αγαπητά μου παιδιά», γιά νά 
περιλαμβάνει καί τά κορίτσια’ 
άλλ* άποφασίσαμε νά μήν άλλάξγ) 
τό άπό τόσα χρώ/ια συνειθισμένο' 
καί καθιερωμένο. Τόπος, βλέπεις 
είναι αύτός’ ειδεμή ξεχνψ ποτέ δ 
κ. Φαίδων πώς Απευθύνεται καί 
σέ άγόρια καί σέ κορίτσια ;

Ω ρ α ία ς  Έπιατολόις μοθ έστει
λαν αύτήν τήν έβδομάδα κι’ οί 
έξής : Ν τά λ ια , Ρ ο ΰ λ α  Μ. Β α -
ρέλλα , Τ οάρλ εαταν , "Αμλετ, 
’Ά ν& ος της “Α νδρον , "Ιερολο
χ ίτη ς , Γ ια σ ε μ ιά , Κ ένχανρος, 
Φ λ ογίτοα ,’Α τρόμητη  Φ οβητσιά
ρ α , Σ κ ν ίπ α , Κ ν ρ ά -Κ ν ρ α λ ίν α , 
Τ ρελή Χ ο ρ εύ τρ ια , Γ λ ν χ ε ιά  Χ α
ραυγή , Χ ρ υ σ ον ν  Ρ όδον , ΣΛ ιν- 
■δηράβολη, Δ εν χ ή  Χ α ρ χ η α ία , 
"Α&α>ς ν.αί Σ γ ον ρ ίμ α λ λ η .—  Έ -  
ξετέλεσα τίς παραγγελίες των καί 
τούς εύχαριστώ δλους γιά τά καλά 
των λόγια. Σ’ όσους μπορέσω, θά- 
παντήσω στό Ιρχόμενο.

ΕΓΚΡΙΣΕΙΣ ΤΕΥΔΟΚΎΜΟΗ 
Ν έα  Ψ έυ δ ώ ν ν μ α : Βυζανιίς, 

Κ, ("Ανοιξις Σήρρκι). Άλφόν- 
σος, Α. ιΕ ). Άγνωστη, κ. (ΜΠι. 
Γενοβέφα, κ. (άκόμη ί 1 ί ; ; ; ). 
Τσκρλεστομανής, κ. (Ζήτα» ή Διά- 
πλσ,σις'. Έλπίζουσα Νεότης, %, 
( ; ) .  Μώβ Μαντηλάκι, κ. ιποιός 
λοιπόν;). Ρήγας Καρό, ά. (Σ Τ ), 
Άσσος Κούπα, Α. (Σ Τ ). ’Επτά 
Μπαστούνι, ά. (ΣΤ). Ντάμα Σπα
θ ί, κ . (ΣΤ). Ά σσος Καρό, ά. 
(Σ Τ ). Ντάμα Κούπα, κ. (ΣΤ).

Ανανεώσεις Ψευδωνύμων:
Ψυχή τής Λέσβου, &.

ί Ξ ε σ π α θ ώ ν ε τ ε

γ ιά  τό Δ ώ δεκασέλ ιδο !

Ή Διάιτλασις άσποίζεται τούς 
φίλους της ; Η ρ ω ικ ό ν  Μ εσολάγ- 
γ ιον  ιδέν είν ιτ καιρός τώρα γιά 
τέτοιες αιτήσεις, γιατί τδ Κράτος 
κάνει οικονομίες’ ή Άσκησίς ε
κείνη είναι όρθή* σύ δέν βρήκες τό 
Κράτος πού ταιριάζει’ ) Έ λ εύ θ ε -  
ρβ ¿Γουλί (χαίρω πού ή κλήρωσή 
σσι> σοδ έβγαλε τήν ιδέα πώς ε ί 
σαι άτυχη’ διάβασε καί τούς «Τυ
χερούς καί Ά τυχους» τοΒ Ξενο- 
πούλου νά ίϊής,. , )  Μ ήδειαν  ,κ*1 
πάλι εύχαριστώ γιά τό ξεσπάθω- 
μα’ στό Συλλαβικό Τρίγωνο, ίλ - 
ληνικό ή γαλλικό, κάθε Αστερί
σκος αντιπροσωπεύει μιά συλλα
βή, οί δέ γραμμίτσες εκείνες ε ί
ναι άπλώς γιά νά χωρίζουν τή λέ
ξη στις συλλαβές της’ π. χ. 
* - * — Μή · βει · α’) Σ τρ ον μ -  
π ο ύ λ α ν  (είδες βέβαια τήν έγκριση 
τοθ ψευδωνύμου σου' χαίρω πολύ 
γιά τή γνωριμία’ έστειλα') Π,ετα- 
Ιο ύ δ α ν  (δχι’ μόνο τού Α' βραβευ
μένου δημοσιεύεται ή φωτογραφία 
δωρεάν, καί των ‘Ισοτίμων τού Δ ' 
δταν στέλνουν καί τά έξοδα γιά τό 
κλισέ’ μ’ αύτά δέν τά λέει δλα δ 
’Οδηγός;) Γ λ ν κ ε ιά ν  Χ αραυγή ν  
(άπαντώ σέ προηγούμενο γράμμα 
σοο’ήΆσκησις έκείνη έχει καλώς’ 
γιά τό άλλο, νά κάμης 6,τι λέει ή 
μαμμά* τό πιστεύω πώς δέν έχεις 
καμμιά κακή διάθεση, άλλά δέν 
ξέρω τί δουλειά χάνει ό πατέρας 
τής φίλης μας έκείνης’ ) " Ε χ ιορ α  
Π εχρ. (θά ήθελα νά σ’ εύχαριστή- 
αο>, άλλά λυποθμα: πού δέν μπο
ρώ’) Τ ιμ η μ ένα  Σ φ α κ ιά  (δχι, ή 
γραφή σου, πολύ καλή, δέν μέ 
κουράζει καθόλου’ μόνο τό ξέθω
ρο μελάνι τήν έκανε κουραστική') 
Ι Ιρ ιγ χ Ιπ ίσ σ α ν  τής Σελήνης (6- 
πομονή, νά κάνης τή δίαιτα πού 
σοΟ παρήγγειλε δ γιατρός’ γιά λί
γο καιρό θά είναι, άλλά θά. «οδ 
δώση τήν ύγεία σου γιά πάντα' 
στήν ήλικία σου αύτά είναι περα
στικά’) Δ αφ νοστεφ ή  Ό λ ν μ π ιο -  
νίκην  ΐπεριεργότατο, πραγματι- 
κώς, τό γράμμα σου καί τό Ιδώσα 
στόν κ . Φαίδωνα πού ίσως κάτι θά 
γράψη’) ΙΣ όρθ ον  (εδχομαι λοιπόν 
καί ελπίζω’) Μ ανρον  Π ρ ίγ χ η π α  
(σοδ τό ένέκρινα’ 15·20 μπορείς 
νά στείλης δταν προκηρυχθή Δ·α- 
γωνισμός’ )1Ε<0ϊ’ΐσμέ»ι0 ΙΙή λ ιο  (εδ- 
χαριστώ γιά τό ξεσπάθαιμα πού τό 
κάνης «γιά εύχαρίστηση» κι’ ελπί
ζω νά βρής κι’ άλλα παιδιά, δπως 
γράφεις') Κ οαμ οχ αλ άατραν  (αΐ 
'Ασκήσεις μέ τούς πολλούς άριθ- 
μούς κάνουν τόσες λύσεις δσοι εί
ναι Οί άριθμοί των’ π. χ , ένα Μα- 
γιαόν Γράμμα μέ άριθμό 145-149, 
δταν τό λύνει κτνεί: δλο, δηλαδή 
βρίσκει καί τίς πέντε ζητούμενες 
λέξείς, έχει πέντε λύοεις’μπορεί δ
μως νά βρή μόνο τίς τέσσερις καί 
τότε τού λογαριάζονται τέσσερις') 
Έ Ζ ηάν  (άπ’ όλες «Οτές τίς άνυ- 
πομονησίες σου, μόνο ή πρώτη σοθ 
Ικανοποιείται σήμερα’ άλλά γρή
γορα θά σοδ ικανοποιηθούν κι όί 
άλλες’ σέ συγχαίρω γιά τό ύψωμα 
τοθ βαθμού στά Μαθηματικά καί 
σοδ εύχομαι νά τόν ύψώσης ώς τό 
10’) Α ϋραν τ ο ν  Ε ν ξ ε ίν ο ν  (χα-
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ριτωμβνο τό γραμμβτάπι σου όπως 
«άντ*· χαίρω πολύ γιά τή Λ ο ν ΐ·  
ζα· τετρά&ι« ίσιειλο,') θ έμ ιδ α  
(χαίρω πολύ’ f f -άψε μου') ‘Δν& ΐ- 
μ ίδ α  (tt όμορφο τά γραμματάκι 
οου I τό είχα φυλάξει γιά vàvci- 
γράψω Ιυκ κομμά ιι  ̂ μά πού σή
μερα ΐόποί t Κ όμ η ν  τής Φέρ· 
βας (*δχ«ρίατ® πολύ' &, Sis φο- 
βοβμαι άνταγωνίσμούς' χαθώς λές 
καί σύ, ίχ-Βΐ Ξενόποολο χαΐ 50 
χρόνια κανέν’ δλλο περιοδικό ;) 
Β όλγαν  (ναί, γράφε μοο αυχνά γιά 
νά μάβϊε χβλιίτβρ«, άν καί ξέρεις 
άρκετά 6 Διαγωνισμός εκείνος ή 
ταν τ®ν Εύοήμιβν κι’ εννοοοσ» δ- 
τι ή Μηλολ&ν&η, ποό είχε πρώτα 
άλλο ψευδώνυμο, πήρε ΕΒσημα, 
κκτά  τά  διάστημα τού 1926, δια* 
γωνιζομένη καί μέ τά διÀ  της·)ΛΓα- 
μ ά ρ ι  της Μ η-έβας  (ελπίζω νά 
είσαι τώρα ενιελώς καλά' όχι, 
έγύ> δ*ν ίκοώα «οτέ τ *  μαλλιά 
μοο') Β ιγβλέττον  (χαίρω πο
λύ' So ειλα 2 λοοδχαρ :« ')  Δ.Μ α- 
σονρ ίδη ν  (συνδρομήν έλαδα καί 

■ άπίδειξιν. Ιστειλα’ εύχαριστ® πο
λύ' κομμάτια μπορείς νά στέλλας 
άμ». πάρΐις καί ψευδώνυμο' όρβύ- 
τερα είναι, «τάξίϊι* καί «τώρα»’ 
îèv είναι δμως λάθος νά γράψη 
κανείς καί «ταξείδι* καί «τό?«»') 
Α . “Α ργήν  {πολύ εύχαρίστως ! 
άλλ’ αύτό äiv τό Ρρήκα κατάλλη
λο γιά παιδιά' ή διατύπωση θά 
παρεξηγείτο') 'Αρτανιάν (Ιοτειλα 
12 τε:ράδια' πώς νά τοϋ τό δώοωί 
ÄV μο8 τύ ζητήση βέδαια') Τ ού- 
λαν  Κ α β β α δά , Έ ρ μ ίν α ν ,  ‘Α π ό 
γονον ‘Η ρώ ω ν  κτλ. κτλ.

’Έ ί ς  « ο α ς  ε π ί σ τ ο λ ά ς  ϊ λ α δ α  μ ε 
τ ά  τ ή γ  3  M a t  ο ν ,  θ ά π α ν τ ή σ ω  σ τ ύ  
ίρχίμεν»,

ΠΝΕΥίίΑΐΙΚΑΙ ΑΣΚΗΣΕΙΣ
(Σ Τ Ν Ε Χ Ε Ι Α . r o d  2 3 2  Α ικ γω ν ιο μ ο & .*

A i λ ί β * ι ς  d s * f « ?  μ έ χ ρ ι  7  Ί ο υ λ ί ο ν . )

8 3 7 .  Α εξ ίγρ ιφ ος  
Τό πρώτο μου είναι πρόθεσις. 
Μέλος τό δεύτερό μου,
Καί μέλος τού δευτέρου μου 
θ ά  Ιδής ατό σύνολό μου.

Μεγάλη 'Ελλάς 
3 2 8 .  Σ νλλοβόγρ ιφ ος  

Δύο δρχους βτή γραμμή . 
Χωρίς λόγο πιάνω 
Καί μιΛ χώρα ήρωίχή ,· 
2 τήν Ελλάδα φτιάνω.

Γ ί ρ » - Δ η μ β ς  
32Θ . Σ το ιχ ειοτονάγρ ιφ ος  

Μέσ’ στους αρχαίους ρήτορας 
"Αν ψάξης, δά μέ βρήζ 
Μ* αν θελης χαί πιο εΰχολα 
2 ϋ τώρα να με λύσης,

Στοιχείο μοϋ άφβιρεΐς 
Τον τόνο μι υ κινείς 

Καί νά τη ευθύς ή λύσίς |,
ΆΘάμας

3 8 0 .  Α ίν ιγ μ α  
Μέ θ έλ ε ις ; κορώνω,
Μ' άφίνεις; χρυώνω.

Νεράιδα τβό Βββπδρβυ 
3 3 1 , Π υ ρ α μ ΐς  

+
*  4- *

*  *  ·  Λ1 *  *  *

01 σταυροί καθέτως άγριον 
ζώον. Όριζοντίοις έ κ  των άνω 
κατά σειράν ! φωνήεν, σύνδεσμος,

κατοικήσιμον, θεόςάλλάξων μσρ- 
φάς, νήσος του Αίγαίου μέ τό 
κοινόν της όνομα, ήρως τού 21.

Σ τ α υ ρ α ε τ ό ς  
3 3 2 .  ΔιπΧό Κ εφ άλ ι 

Ε ί ς  β κ ά σ τ η ν  . τ ω ν  κ ά τ ω θ ι  λ έ 
ξ ε ω ν  ν ά  π ρ ο σ τ ε θ ή  ώ σ  κ ε φ α λ ή  έ ν  
γ ρ ά μ μ α  ώ σ τ ε  ν α  σ χ η μ α τ ι σ θ ο ΰ ν  
ά λ λ α ι  τόσαι λ έ ξ ε ι ς ,  τών όποιων 
τ ά ρ χ ι χ ά  ν ά π ο τ ε λ ο δ ν  ά ν θ ο ς : 

α ινώ , π ο ιο ς ,  αύλός , μ ικ ρ όν , 
οδρ. Γ . I. £■

3 8 3 .  Φ ωνηεντόλιπον  
ν δ ρ ν  ·  π ν τ ν  -  ο φ τ τ ς  -  α χ ρ τ ς

Σ ίφ ω ν

33-4 . Γ ρ ίφ ο ς
Ε

(Μία λέ|ιρ) Ρ ω μ ι β ρ

A ià toùj r«>Jiopioc0eTs
335. D ouble A crostich e  

L e s  preiHières Je ttres  des 
m ots ci dessous font un grand 
poète tragique, et les tro is iè 
mes un gvund rom ancier, tous 
les deux Français : 

i .  M étal Iubi Ineux  ; Poète 
lyrique grec ancien; 3, Vase de 
te rre ; 4, Contrée de l’Asie ; 5, 
Grande fête; 6, Muse.

T*pS>tp

Λ .  ~SC* SS E T S
τών ΙΤνενμ. ‘Ασκήσ. zOv φύλ. 8

9 7 . Χ α λ έ π ι  ( χ ά ,  λ έ π ι . ) — 9 8  Ν ή -  

μ α - Μ ά ν η  ( ν ή ,  μ ά ) .  Μ ά ν η - Ά μ ή ν  

( ά ν ,  μ ή . )  —  9 9 .  " Α μ α λ ι ά ς - Ά μ α -  

λ ί α . — 1 0 0 .  Θ ύ ρ α - Μ ύ ρ α . - —  1 0 1 .

A  Θ  Η  Ν  A  I  5  , 1 0 2 ,  Β Ο Ν Α Γ 1 Α Ρ -  
Θ Η Ρ α Μ Α  ΤΗ Σ ^οναρ, νοΐος, 

" Α ρ τ α ,  Π ά ρ ο ς ,  ρ ά ·ΗΡ ΕΜΑ
Α ΜΑ Λ πτης, Τήνος', ”Η|Η
! a Σπάρτη.) - 108-107.
ν Διά τοϋ A : &οπά
λ<*ξ, χ άραγ μ α , ά δά μ α ς , Κ α λ α μ 
π ά κ α , άν ά γ ρ α μ μ α . — 108. ΣΑ
ΜΟΣ (Σόλοι, φΑνός, ΤέΜπη, 
'ΆσσΟς, ΜίδαΣ.)—109· Απόδιδε 
τό χρέος.—110. . "Ο σό μ ισ ε ίς  ε·- 
τ ίρ φ  μ ή  π ο ίη ση ς , (ως, ήμισυ, 
σέ τε ρώμη, πΐ είς είς.) — 111. 
P latane (plat, âne.) — 112-116. 
Par la  le ttre  F  : fo in , f i l le ,  fo i ,  
fièv re , vif. - ·

iPeoff Τ ιμ οκατάλ ογος
Τ Ο Μ Ο Ι

ΤΗΣ ΜΑΗΑαΣΕΑΣ ΤΟΝ ΠΑΙΔίΙΝ
Τής Α’ Π ερ ιόδου  (1879—1893) 

από τούς έκδοθέντας 24 τόμους 
όπάρχουν άκόμη μόνον οί έξης 
πέντε : 7οςΤ 12ος, 14ος, Ιβοςκαί 
19ος. "Εκαστος τόμος δρ, 2 3 ,  
ταχυδρομικώς δε άποστελλόμενος 
δραχ. 2 8 , 5 0  διά τό "Εσωτερικόν 
καί δραχ. 3 5  διά.τό 'Εξωτερικόν.

Τής Β '  Π ερ ιό δ ο υ  (1894—1926) 
•δπάρχουν όλοι οί έκδοθέντες τό
μοι, 33 έν όλφ. "Εκαστος τόμος 
άρραφος δρ. 8 0  καί ραμμένος 
θρ. 8 5 -  Ταχυδρομικά τέλη Ικά- 
στου τόμου προσθετέα εις τάς 
άνω τιμ ά ς: Διά τό Εσωτερικόν 
δραχ. 5  ό άρραφος καί δρ. 1 5  
ό ραμμένος, διά δε τό ‘Εξωτερι
κόν δρ, 2 8  είτε άρραφος είτε 
ραμμένος.

j a i r ç P H i  f i r r E A I Ä I
Αιά Λ cu)ç Ί Ο  τά Αέ̂ κις μβ ÿtrls 

βΤόΐχβΤα bp. Q  (τ6 έλάχκίΓον τίμημα.) 
Πέραν τών Λ Ο  Μξβιον 6 0  h Iέ- 
ξις, μΑτιαχέα Ai ctwXêï« λ&ΧΜά 7 0  
μέ κίφαλβία Αρ, Ί  .

*0 χ«ρι·3τύς ΛτΓχαι; dp. 3 . .
*Η JTporrArtpTuprl Ατ«ρ«ίη7τιτ.

(K Z ' —  4 4 8 )
&χομ«ι μέ ¿2η μορ την xapdià Καλό

• Πά<νχα el<  δ λ α  χ ά  Α ιοινλαβαοιτοϋλα. 
Σ έ ρ ρ α ι  ΑΝΝΑ ΣΚΟΥΑΙΔΟΪ

ΙΚ Ζ ' — 4491

Π ρωτομηα'νοντας άΐατλαοδχοομο, 
χ α ιρ ε τ ώ  δ λ ο σ ς  χ α ΐ  δ λ ε ς ,  ίό ιβ κ τ έρ ω ζ  τι)ν  

Ν έ μ β σ ιν . © « a i e
*| Κ Ζ ’  —  4 5 0 (

Α νΘεμίς, Μ ιμόζα, Τζο κ ό ντα . Κρινόλευ
κη N ep4Vde,iM ivl<5(5w* Μ α ν^^λή , Ν α - 

νάττ«, Βαοίλισοα στιζ Ποηαροένες, Μάρ- 
6®λ, 2 ό νια , Ά ρ ιβ το κ ρ ά τιΰ ία , ¿ντκλλάσ- 
βουμε τβτρα διάκια μέσον Δ(απΧάσ«<υς ;

β έ μ ί ς ,  Ν έ μ ε σ ι ς  ---------   ΙΚ Ζ ’  — 4 5 1 ] ---------—

| _j Α Ι Μ Α Τ ί ί Μ Ε Ν Η  Δ Ο Ξ Α  eÔ ^api-. . otê? τά ΑίΜτλαοδ̂ ν̂λα 9τοΓ· τη^χαρί· 
ζ ο σ ν ε  τ ή ν  φ ΐ)φ ο  κ α ι  ¿ ¿ χ ε τ α ι  Μ . Μ υ σ τικ ά , 
ixeÜTss 0, Προ δρδ μο̂ Σου λ̂ί, (Δ .Θράκης) 

(Κ Ζ * — 4 5 2 ;

Φ Α Λ Η Ρ ΪΚ Ο Ζ  ΟΜ ΙΛΟΣ
TMHMA ΔίΑΓύΡΙΧΜΰΝ

ΑΛΟΓΕ^ΣΜΑΓ  ̂A' àlAÎONltMQï
a 'B P A B E fON > θΕΟώΟΣΙΑΔ^Ζ ( A l b u m

γ ρ « μ μ * τ © β ! ί μ » ν  )«
β ' B P A B erO N  J TZDK0NTA (φ ά κ ελ λ ο ς  

γρ α μ μ «το σ ή  μ ω ν).
r  B R A B E I0N  : W EIHYßPINQl ΑΓΤΗΡ 

(φσκίλλοςΐ- 
*Η κρι». έπιτροπιί : ΚΡ· ΚΑΛΟΜΟΙΡΗ. 

ΑΓ· ΠΕΤΡΟΙΟΥΛΟΣ, I. ΑΑΕΞΑΤΟΣ.
Σ Η Μ . —  Λ * γ φ  άπρββπτβυ έμπβδίβιι 

τάπβτβλεβμκτχ teu Β ' Διαγ»νιβμβ6 
άνοιβάλλβντκι διά δύβ Φύλλβ-

Τ Μ Η Μ Α  Α Ν Τ Ι Π Ρ Ο Σ Ω Π Ε Ι Α Ν  
Δ ι ο ρ ί Ε β ν τ α ι  ά ν τ ι π ρ ύ α τ ι π α ι  : 
Π Ε Ι Ρ Α Ι Ω Σ  :  Γ ε ώ ρ γ ι ο ς  Φ ι ο τ έ ρ η ς .  
Β Ο Λ Ο Ι *  :  Φ ε ο δ ύ α ι ο ς  Θ ε ο δ ο σ ί ο υ .  
Σ Π Α Ρ Τ Η Σ  : Ν ι χ ό λ « β {  Λ ε ώ π ο υ λ β ς .  
Ά ν τ ι π ρ ο ί ώ π β ι β ν :  KflN. ΒΟΥΛΓΑΡΗ!-

Τ Μ Η Μ Α  Δ ΙΑ Λ Ε 5 Ε Ω Ν
& EÎTEPA . S I A iE i l l  

Kcpiontf) S Moiieu αρικ 11 π. μ .
Τ Γ ,ιΓ ο ,ν α ς  3 ,  Π α λ α ιδ ν  Φ ά ΐ η ρ ο ν  

θ ά  δμιΧΑ αη δ  I . ΑΕΟΠΟΥΚΟΣ 
p i  θ έ μ α  :  B i f U f o v  χ κ ί  Β ι β λ ι β β ή κ η .

Τ Μ Η Μ Α  Σ Υ Ν Α Υ Λ ΙΩ Ν  
ΠΡΟΤΗ ΣΪΝΑΥ1ΙΑ 

Κ υ ρ ι α κ ή  1 $  M a t e s  ώ ρ α  1 1  π .  μ .
Τ ρ ί τ ω ν ο ς  9 ,  Π α λ α ιώ ν  Φ ά λ η ρ ο ν  

Π Ρ Ο Γ Ρ Α Μ Μ Α  
Α · )  MCSCOFSKI :  D A N S E S  E S P A G N O 

L E S ,  α ιά ν ο  4  m a i n s  Κ α λ ο μ ο ί ρ η — S i -
δ η ρ ο π ο ύ λ ο υ ,

Β ' ι  O U S S «  :  C A N T 7 .0 N E T T A  Λ .  Ζ ε ρ 
β ο ύ .

r i  SRIGS :  V A L S E ,  Λ .  Z e p g o S ,
Λ Ί  ξ|ΤΤ :  E L E G I E ,  Κ α λ ι α μ π έ τ β θ { ,  

σ ο ν ο δ ε ια χ α θ μ γ η τ ο ΰ  Α . Π Ρ Ε Σ Γ Ρ Ω .
Β ' ι  HUEKTEH: P ù N D O . S t a n p e i r e d i e o .  

Σ Τ )  8 ΙΤ Τ  ; R O M A N C E , S i c . ! !  I .  Ά λ β .  
ξ ά τ ο ς ,  β υ ν ο δ β ία  κ α θ η γ . Α .  Π Ρ Ε Σ Τ Ρ Ω .

Τ )  SHUBERT : I M P R O M P T U , Κ .  Κ α λ ο 
μ ο ί ρ η -

. .  Ή  δ ιο ρ ν β ν . ¿ ιπ τ ρ ο ε ύ  :
I . ΙΕΟΠ Ο ΤΙΟ Ι, Κ ΚΑΛΟΜΟΊΡΗ, I- ΑΙΙΕΙΑΤΟΣ 

Κ Ζ ' —  4531

Α γ α ε π μ έ ν η * μ ο ν  ’AptOtoKpàf 10PDC, ai 
ψ ή φ ισ α . '  Γ ΙΟ Υ -Π Ο Υ

Ι Κ Ζ ' —  4541

A iln  yopa ",-ά μη neep&apvjsaaj, ,ü _  
φ » ν ,  .1 .  Σ λ ά δ η )  * ο ύ  ώ έν  σ ' Α νσ κ α λΰ - 

σ τ ο σ ν  ε ί δ ε ς  ;  Ε ρ έ θ π « «  έ γ “» 1
N s u J tn S  τ ο δ  E i j S i i v o u  

Κ Ζ ' —

Π α ιδ ιά , 'ψ η φ ίσ τ ε  τ ό  û n é p tm , ψ ε σ δ ώ ν σ μ σ  
Κ ο β μ ρ χ α λ ά θ τ ρ α  α τ ό  Α η μ π ψ ύ φ ισ μ α  

τ ο ύ  1 9 2 7 . T p i î ç  φ ί λ ε ς  τ η ς

Κ Ζ ' —  456|
Π  S A E Y ^ e p i e s  ρ ο υ ς ε α κ η ε
C y  θ ε ρ μ ώ ς  τ ά  Α ια σ λ α σ ο σ ο υ λ α  κ α ι ίό ίο ,ς
τ η ς  Θ ε σ σ α λ ρ ν ίκ η ς  η ο ΰ  e^ o u v  M E C C A N O  
δ σ σ ιο υ δ ή σ ο τ ε  Α ρ ιθ μ ο ύ  ν ά  τ ο ΰ  γ ρ ά φ οσ ν  
( Κ Ζ —  ΐ ϊ ; .

Κ Ζ ' —  4 5 7 (

Ε κ τ ό ς  τ ή ς  -Η λ ιο γ έ ν ν η τ η ς  3 λ ο ι  ο ! Α λλοι 
τ η ς  ( K Z r -  2 S 8 ) μ ο ΰ  Ε σ τε ιλ α ν  Μ , M o - 

α τ ικ ά  κ α ί  τ ο ύ ς  ευ χ α ρ ισ τ ώ  θ ε ρ μ ό τ α τ α .
Ε Λ Ε Υ β ε Ρ ΙΟ Σ  Ρ Ο Υ ΐΣ Α Κ Μ Σ

|ΚΖ' —  45SJ

E f e o p u t t â  θ ε ρ μ ά  ό 'σ α -ε ς  4 ΙΛ Π Λ Α Σ Ο - 
Π Ο Υ Λ Α - Ε Σ  μ ο ύ  ε ό γ ή θ η η α ν  γτά  τό

Π ά σ χ α .
|ΚΖ' —  4 5  9|

1Ι0ΛΛΥ

Κ Κ Α Ρ είΝ & Λ ΙΕ  P IS ë A I  Ε , ε ίσ α ι  σ τ ή ν  4 ν - 1 
τ ιπ ρ ο σ ω σ ε ΐα  Σ ο κ ο μ π ε λ , ,, σ έ  ξέρ ιε .

ΚΟΜΗΣ ΤΗΣ ΦΕΡΡΑΣ 
. (Κ Ζ ' -  4 6 0 )  —

Κ ω ν σ τ α ν τ ίν ε  Δ ιο γ έ ν η ,  Ζ ο υ λ έ ϊκ α . Γίνο 
Β ο ό γ α , Κ ό ρ η  τ ώ ν  Κ ο μ ά τΐυ ν , Ζ ίλ δ α  ή 

Ά γ ρ ι α ,  Ε λ η ά , Μ ή δ ε ια , Ά λ ε ί ί α ,  Σ κ α ν ό ^Α γ ρ ια ,
λ ιά ό α , δ ν τ α λ λ ά σ ά ο υ μ ε  ΐνΐ. Μ ιισ ίικ ά  ;  Λ / ο ι α  
- Ο δ ό ς  ’Α λ εξ ά ν δ ρ α ς  1 θ , Β ό λ ο ς .  Μ τ ά λ ι α  

Κ Ζ ' —  4 6 1 1

Π ά ρ ά κ α λ ο ΰ μ εν  δ σ ο υ ς  μ ε τ έ χ ο υ ν  τ ο ΰ  ιΚ Ζ ' 
—-3 4 7  j δ ια γ ω ν ισ μ ο ύ  μ α ς  ν ά  σ η μ ειώ ν ο υ ν  

δ ιε έ θ υ ν σ ιν .
ΚΕΒΑΝΛΡΧΦΡΟ ( Κ Ζ '— 3 4 7  σ υ ν τρ ο φ ιά ). 

|ΚΖ' —  462|

Ο Δ ια γ ω ν ισ ιώ ς  ( Κ Ζ '— δ 2 3 )  ά χ ο ρ ώ ν ετ α ι, 
γ α τ ί  μ ό ν ο ν  *  ΚΑΠΕΤΑΜ  Α Φ Α Ν ΤΟ Σ ε -γ α τ ί  μ ονον ο Κ Α Π Ε Τ Α Ν  α ·  

στείλε 4  γραμμα τόσημα  κα ί έ 
σχισμένα I . , .
^ Προκηρύσσω άλλον; Μ . Μυστικών. Συμ
μετοχή δίδραχμος. Βραβεία  3 ( Ιο ν  Τόμο ς 
Διασλασεως I ;  Σ ’ ¿κείνους ιτόύ μοΰ οτέλ- 
λο υν τετραδιάκι θά τό  άντακοδιδω ! ! !

ΓΙΚΟΣ ΒΟϊΓΑϊ
|ΚΖ' —  463J

Η ΣϊΝΤΡΟΦΙΑ ΣQΜΑΤΠΦΥλδΚΠΝ κ λ ή ρ ο φ ο -. . . . .
ρ εΤ  τ ό ν Δ ια π λ α σ ό κ ο σ μ ο  β τ ι  ό  Γ ρ β μ μ α -  

τ ε ύ ς  τ η ς  ά λ λ α ξ ε . 'Α ν έ λ α β ε  δ έ  τ α  κ α θ ή κ ο ν 
τ α  τ ο ΰ  γ ρ α μ μ α τ έ ω ς  ά λ λ ο ς  μ έ  τ ό  α ΰ τ ό  φ ε υ -  
δ ώ ν υ μ ο ν  ΑΡΑΜΙΣ-

Τ Μ Η Μ Α  Δ ΙΑ Γ Ω Ν ΙΣ Μ Ω Ν  
‘Ο  έιτΙ Τ ώ ν  δ ια γ ω ν ισ μ ώ ν  σ ω μ α το φ ύ λ σ ξ  

ΠΟΡΟΒΙ ά κ εφ ά ο ισ ε  ν ά  π α ρ α τ ε ίν ε ι  μ έ χ ρ ι  τ έ 
λ ο υ ς  Μ α ιο υ  τ ο ύ ς  δ ια γ ω ν ισ μ ο ύ ς  τ ί ϊς  Σ Υ Ν 
Τ Ρ Ο Φ Ι Α Σ ,  γ ιά  ν ά  λ υ θ ο ύ ν  μ έ ρ ο ς  δ σ ο ι  δ έ ν  
π ρ ο λ ά β α ν ε

‘Ο  Π ρ ό ε δ ρ ο ς  ο ω μ α τ ο φ ΰ λ α ξ  ι ABQI 
|ΚΖ’ —  ·—

Β ο ια ιλ ίΡ α α  σ τ ι ς  Π α π ο ς ρ ο ύ ν ε ς ,  Λ ό λ ι α ,  
Π Λ ν τ α χ β δ Π α ρ ώ ν , Μ ά γ ι β ί β , Ε χ β ν -  

δ ά λ ι α ρ α ,  Ε λ π ί ς  τ ω ν  Σ χ λ ά β ω ν ,  Β ς α >  
« ρ ί« η >  Λ ε ί λ ά  Τ ώ ι ν β ύ μ ,  ‘ Ε λ λ η ν ι κ ό ν  Ι 
δ ε ώ δ ε ς ,  Κ ρ ι ν ε λ ε υ χ η  Ν ε ρ ά ι δ α ,  Ν ά ρ -  
κ ι ο ο ε ,  5 ά ν 8 ι π π ε ,  Ά θ ά ρ α .  Ά κ ς ι
Κ ό ρ α κ α ,  Σ υ ρ χ β υ φ Ι δ ό ν  Α το τεύ ω  ν ά χ ιο ΰ  
ά ρ ν η θ ή τ ε  τ ό  τ ε τ ρ α δ ια κ ι  σ α ς , σ τ έ λ ν ο ν τ ά ς  
τ ο  σ τ η ν  ί Κ Ζ '— 1 8 9 )  Δ /σιν . ΑθίΙΣ

Κ Ζ ' —  4 5 5

Α Π β Τ Ε Λ Ε Π Μ Α Τ Α  
όΙΑΓΠΜΣΜΟΪ ΜΟΥ

ΤΟΪ (ΚΓ-285)
Έ^αβεύθησαν Π ρ ώ τ ο ι  S u v t f i O f i à  

Ά ρ σ α χ ε ί ά δ ο ι ν ,  δ ε ύ τ ε ρ ο ς  Ά Β α ς ,  τ ρ ί τ ο ς  
Ά ρ ι α ν .  Π α ρ α κ α λ ώ  α ό τ ο ύ ς  κ α ί  τ ο υ ς  σ υ λ 
λ ό γ ο υ ς  ι Φ α λ η ρ ι κ ώ ν , Π α λ ι ά ί Ρ ο ν ,  Β ε ι ·  
ρ α ί δ ν ,  ‘ Η ρ ώ κ ν ,  'Α γ ν ώ σ τ ω ν ,  ‘ Ε ρ μ ο υ ,  
Δ ο ξ α σ μ έ ν η ς  Κ ρ ή τ η ς ,  Μ ι κ ρ ο η π ε ι ρ ω -  
τ » ν ,  Ο λ υ μ π ί ω ν ,  ν ά  / £  ψ η φ ίσ ο υ ν  μ έ  τ ό  
ψ ευ δ ώ ν υ μ ο ν  (ΙΛΡΘΙΟΝ ΒΕΛΟ! " Ο σ ο ι  μ ε  ψη
φ ίσ ο υ ν  τ ο υ ς  ευ χ α ρ ισ τ ώ  έ κ  τ ώ ν  κ ρ ο τ έ ρ ω ν .

ΚΑΠΕΤΑΝ ΑΦΑΝΤΟΕ 
[Κ Ζ ' —  466/

Σ τ ε ίλ α ν τ α ς  Μ . Μ υ σ τ ιχ ά  δ λ ό θ ε ρ μ α  ι ΰ - α -  ' 
ρ ι ο τ ώ .  ‘ Ε σ τ ε ιλ α  β ί ο υ ς .  Σ τ ά  λ ο ιπ ά  Δ ια - 

σ λ ά σ ό σ ο υ λ α  σαενδυμ/όω ό γ γ ε λ ί α ν μ ο υ  (Κ Ζ " 
— 2 3 3 )  Γ ι ο ύ - Γ ι ο ΰ ,  Σ γ ο υ ρ ό μ α λ λ η . Χ α ν ο υ - 
μ ά κ ί . Γ τ ο ό λ η  " Α ν θ η ,  Ν τ ό λ υ . Ν ιό δ ιι , δ ε ν
¿ σ τ ε ί λ α τ ε  σ τ ή ν  π ρ ό τ α σ ή  μ ο υ  1 5 ο ν  φ ύλλου. 
Β α σ ίλ ισ σ α  σ τ ι ς  Π α π α ρ ο ύ ν ες , ά ν τα λ λ ύ σ σ ου -
μ ε  κ α ρ τ ο υ λ α  ; ΓΙΑΝΝΗΣ αείΛΙΝΟΣ

( Κ Ζ '  —  4 6 7 ) -------—

Ρ α δ ιο τ η λ ε γ ρ ά φ η μ α  Π ρ α κ τ ο ρ ε ίο υ  Ά δ η -  
ν ώ ν  : —.« -Α κ α δ η μ ία  ’Α θ η ν ώ ν , π α ν η γ υ -

ρ ικ ή  σ υ ν εδ ρ ΐψ , ά σ έ ν ε ι μ ε  θ ρ α β ε ϊο ν  άνακά- 
λ υ ψ η ς ε ί ς  Κ ό ρ η ν  Β ε σ π α θ ώ μ α τ ο ς . Δ ια π λα - 
σ ιό κ ο σ μ ο ς  π α ν η γ υ ρ ίζ ε ι» .

Μ υ ρ ίν η , Κ ό ρ η  ’Α θ η ν ώ ν , Κ ό ρ η  Β ε σ σ β - 
θ ώ μ α τ ο ς ,  ά ν τ α λ λ ά σ σ ο υ μ ε  Μ . Μ υ σ τ ικ ά  ;

Ζ '— 2 3 3 . '/Κ '·/ ΓΙΑ Ν Ν Η Σ ΛΕΙΛΙΗ Ο Σ
-------------------- Ι Κ Ζ " -  468|---------------------------
π « ν δ ρ β ΐ * β ι ς  :  ‘ Η · 4 / σ ις  τ ο ΰ  Έ ν δ ^Ε ξ β υ  " Ε λ Ά η ν β ς  κ α ί  Ά η ο ρ ρ β χ ά ρ ι ι  

ε ίν α ι  /ΚΖ*— 368/ κ α ί  ό χ ι  / Κ Ζ '—  369/ ¿σ α ς  
¿ τ σ π ώ θ π  κ α τ ά  λ ά θ ο ς  σ τ η ν  / Κ Ζ '—-416/  
Α γ γ ελ ία ν .

Κ Τ - 4 6 9 1

Ε π ά ν ω  σ '  ¿ ν α  χ α ρ τ ί  γ ρ ά ψ α τ ε  σοΤον χρώ
μ α  σ ά ς  ά ρ έ α ε ι . Π ρ ο θ ε σ μ ία  μ ηνιαίο , 

σ υ μ μ ε τ ο χ ή  τ ε τ ρ ά δ ρ α χ μ ο ς . Β ρ α β ε ία  τρίο
ά λ λ ά  Ε κ λ εκ τ ά . Δ /σις :  Π ρ ό ς  τ ό ν  Χ ελ ει 
δ δ ό ς  Π α τ η σ ίω ν  κ α ι  Κ ε ,δ ρ ιγ κ τ ώ ν ο ς . /Γ» 
ν ί« / , ’ Α θ ή ν α ς.

ΚΕΛβΜΕΣι ΟΝΒΙάΛΔΚΣ ΧΟΡΟΣ

Τδ π ρ ώ τ ισ τ ο ν  κα& η κον  
τ ο ν  καλόν σννδρομηζοΰ  
ε ίν α ι 1) ίγ κ α ιρ ο ς  άνανέω ·  
α ις  τή ς  συνδρομ ή ς τον .

w n o ir BSN Ε Σ Α Ρ Π Α ί Ο - ,  rnvuriBv κτιν-υ ν  ,» .  » * “ “ ··


